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, delmi fokozást, melyet e czimen vélnek be. Pedig ez egyszerüen lehetetlenség és nevezzem meg az illető számokat, hogy alkalma junk, eltompult kezünkb fegy A ki k UJJMUTATÁS. elérni, vám által, fogyasztási zárvonal ezért ámitás. ke k ozetkta kileee Budapest, jan. 7. 

(Sr.) A napokban egy érdekes ösz- 
szeállitást közöltek a lapok egy fiatal 
szatistikusunk tollából, Magyarország adó- 
szolgáltatásáról 1838 óta. E negyven évi 
visszapillantás nem egy tekintetben igen 
érdekes, de különösen figyelemre méltó 
az a különböző adóarányok fejlődésére 
nézve, mert mintegy „ad oculot" bizonyit- 
ja ez be, hogy mely adónemeinket kell 
fejlesztenünk, ha egyátaljában még adók- 
ból fedezetet akarunk teremteni, isőt bi- 
zonyitják ez adatok azt is, hogy pénz- 
ügyeink tényezői közti egyensuly is meg- 
követeli azt, hogy a fogyasztási, illetőleg 
általában a közvetett adókat fejleszszük. 
Mert e tekintetben régebben sokkal ked- 
vezőbb arány volt az egyenes és közve- 
tett adók között, államháztartásunkban, 
mint most. Mig 1838-1848 között há- 
rom annyit tett a közvetett adók ered- 
ménye, mint az egyenes adóké, mig az 
ötvenes években is 2 és fél annyi volt 
a közvetett adók összege, a mint az 
egyenes adóké, sőt a hatvanas években 
is 1 forint egyenes adóra 1 frt 70 kr. 
közvetett adó esett, addig az alkotmá- 
nyos korszak alatt az egyenes adókat 
oly rohamosan emeltük, hogy most min 
den forint adójövedelemből 42 krajczárt 
az egyenes adók és csak 58 krajczárt 
adnak a közvetett adók. Bár e tekintet- 
ben egy pár év óta némi javulás állott 
be. Ez adatok világosan bizonyitják azt, 
hogy a fogyasztási adók szaporitása, il- 
letőleg fokozása, pénzügyeink általános 
fejlődése által indokolva van. Ezt csak 
az vonhatja kétségbe, ki egyátaljában 
nem gondol az államháztartás rendezésé- 
vel. És az ellenzék álláspontja, érvelé- 
se, melyből és melylyel a fogyasztási 
adók ellen küzd, tökéletesen e gondat- 
uatságnak eredménye. Mert, hogy a fo- 

ana. 

gyasztási adók szaporitása elvben elfő- 
gadtatott, azt a képviselőház csaknem 
egyhangu határozata (mely még tavaly 
hozatott) bizonyitja. Ezt még most is con- 
cedálják az ellenzéki lapok és népszó- 
nokok. Kénytelenek is ezt tenni, mert 
ugy azok, kik önálló vámterületet akar- 
nak, mint azok, kik e nélkül kivánnák 
a kormány pénzügyi politikáját megbuk- 
tatni, ha egyátaljában gondolnak az ál- 
lam pénzügyeinek rendezésével, a közve- 
tett és különösen a fogyasztási adókhoz 
lennének kénytelenek folyamodni. Az 
már aztán a teherviselés szempontjából 
tökéletesen egyre megy, hogy azon jöve- 

által vagy a kormány által most terve- 
zett alakban kivánják elérni. Épen azért 
jő különösen, hogy ugyanazok, kik az 
állam bevételeit több millióval, sőt 25- 
50 millióval is képesek lennének - mint 
mondják - fokozni, de ugyanakkor ki- 
jelentik, hogy ezt nem egyenes adók ut 
ján vélik elérhetni, - mikor más uton 
való fokozásról van szó, esetről esetre an 
nak lehetetlenségét bizonyitják be. Mert 
pl. a czukor-, kávé és sörnél alkalma- 
sabb adótárgy aligha van, egyfelől azért, 
mert nem feltétlen életszükségletek, más- 
felől azért, mert az árviszonyok, a kö- 
zelebbi évtizedben épen e czikkekre néz- 
ve, rendkivül kedvezőkké váltak, sok vá- 
ros haszpát is veszi, pl. a sőr megadózta- 
tásnak, de mikor az ország javára 
proponálja azt a kormány, akkor meg- 
szünik az mindjárt adóképes tárgy lenni; 
azonnal ugy van feltüntetve, mint elke- 
rülhetetlen mindennapi szükséglet és mint 
tálterhelt czikk. 

Ilyen okoskodással találkozunk, a 
többi fogyasztási czikkekre nézve is. Ha 
pedig a dohány vagy bélyeg árának eme- 
lésről lenne szó, akkor épen általános 
lenne a tiltakozás. Mikor a vámemelésről 
volt szó; szintén a szegény ember fo 
gyasztásának és az ipar szükségletének 
megadóztatását és tülferheltetését hozták 
fel. A petroleumadót is ezért ellenezték. 

Igy aztán: valahányszor a fedezet 
emelésének konkret kérdéseivel talál- 
kozuuk, mindig be van bizonyitva annak 
lehetetlensége, de másfelől feltétlenül kö- 
vetelve van az állampénzügyeinek rende- 
zése. Hogy ez ellenmondó követelések 
közt, mely kormány maradhatna népsze- 
rü és mely kormány tudna mind a ket- 
tőnek eleget tenni; azt nem tudjuk, de 
azt tudjuk, hogy még eddigelé soha a 
világon ilyen kormány nem volt és alig 
hisszük, hogy most vagy később valami 
kor lehetséges lenne. 

Epen ebben van az ellenzéki állás- 
ponut meggondolatlansága, hogy agy fe- 
jezzük ki magunkat; immoralitása. Mert 
követelni az állampénzügyeinek rendezé- 
sét és másfelől megtagadni attól minden 
eszközt, nem csak következetlenség, de 
nagy mértékü könnyelmüség és igy im- 
moralitáss Mert annak a közönségnek, 
mely a két követelést egyformán elfogad- 
ja az ellenzék tanitására, okvetlen azt 
kell hinnie, hogy az ellenzék adóemelés 
nélkül képes lenne az állam pénzügyeit 
rendezni, hogy az még a fogyasztásiadó- 
kat, még vám alakjában sem venné igény- 

A közjegyzői törvények módositása 
tárgyában a tanácskozó bizottság 7-ki ülésében 
tanácskozás alá vette a törvénynek a közjegy- 
zői okiratok végrehajthatóságára vonatkozó iju- 
tézkedéseket. Aziránt, hogy a közjegyzői okirat 
alapján a végrehajtás miként foganatosittassék, 
illetve a kifogások miként tárgyaltassanak, ké- 
söbb fog a bizottság határozni. A hagyatéki 
ügyekre nézve kimondta z bizottság, hogy mind- 
azon örökösödési ügyekben, melyek a kir. bi- 
lóságok illetőségi körébe tartoznak, az eljárás 
az illető közjegyzőre bizandó. A birói és gyám- 
hatósági megbizásokra vonatkozó iutézkedések 
lényegileg megtartattak, ugyszintén az ügyvi- 
telre vonatkozó intézkedések is. A közjegyző- 
levéltárakra, a felügyeletre és felelősségre vonat- 
kozó intézkedések, a mennyiben ezeket pénteken 
tárgyalta, nem szenvedtek a régihez képest é- 
nyeges változást. 

A szombati ülésben folytatólag tárgyalta a 
közjegyzői felelősségről stóló intézkedéséket és 
a fegyelmi büntetásek meghotározásánal kimon- 
dotta, hogy a közjegyzőkre fegyelmi büntetéské- 
pen a hivataltól való fellággesztés nem mond- 
ható ki; közjegyzői jelöltekre pedig/ a gyakor- 
lat meghosszabbitása nem mondható ki fegyelmi 
büntetésképen. Ennyiben a fegyelmi büntetésre 
vonatkozó eddigi intézkedések változást szen- 
vednek a bizottság megállapodásai szerint. 

A közjegyzői dijakra vonatkozó intézkedé. 
sek változatlanul foga dtattak el. 

Az átmeneti intézkedések tekintetében a 
bizottság lényeges változást szintén nem java. 

solt. Ezzel a mai ülés véget ért. A legközelebbi 
ülésben a közjegyzői hatáskörre vonatkozó in- 

tézkedések fognak tárgyalás alá vétetni. 

Gróf PejacsevichLászló horvát bán, 
ki ő felsége által tegaapelőit külön kihallgatáson 

fogadtatott Bécsben, gr. Szapáry Gyula pénz- 
ügyministerrel azon módozatokat is végieg meg- 
kllepüketa - li - 

sek által károsultak részére államsegélyezés 
volna engedélyezendő. Gróf Szapáry pénzügymi. 
nister, kit ő felsége tegnap huzamosb ideig tartó 

kihallgatáson fogadott, különböző bankok és 
bankházak képviselőivel értelkezett. Este a ma- 

gyar ministerek hivatalosak voltak br. Haymerlo 
közös külügyministerhez ebédre. 

e. 

Bartha Miklós urhoz. 

Tiszteit kartárs ! 

Az „Ellenzék" 5-ik számában felszólit ön 

engem arra, hogy adatokkal igazoljam, hol és 

mikor bántotta az ön lapja öntudatosan tisztes- 

séges emberek becsületét, „vezessem önt utba, 

nyiljék a hiba helyrehozására és alkalma nyil- 
jék, ezentul is hinni a „Kelett szavának", Mi- 
velhogy, - az ön szavait idézve - „minden 
ember köteles a mások becsületét mindaddig 
tiszteletben tartani, mig az ellenkezőről teljes 
meggyőződést nem szerzett. E regulát pedig, a 
hirlapiró még nagyobb szigorral köteles meg- 
tartani, mint más ember. 

Mielőtt önnek fennebb kifejezett kivánsá- 
gát teljesitném, nem titkolom el örömömet egy 
részt a felett, hogy az ön egészsége diadalmas- 
kodott a férfiatlanul ejtett sebeken, s most már 
becses lapjának müködését ellenőrizheti, más 
részt, hogy az első szó, melyet közérdekben 
emel, a hirlapirói tisztesség érdekében történik. 

Legyen ön meggyőződve arról, hogy már 
magában e feltevésnek is visszautasitása, mint- 
ha lapja, melyet ön egyéniségével testben, lé- 
lekben egygyé forrottnak tekint, csak távolról 
is sérteni akarná tisztestességes emberek becsü- 
letét, jelenlegi viszonyaink között oly nagybecsü 
elhatározás, hogy nem lennék magam is a nyil- 
vánosságnak lelkiismeretes harczosa, ha ezért 
önt őszintén nem üdvözölném. 

Uram! Bármily igénytelen legyen a kör, 
melyet nekünk a fővárosi sajtó fennhagyott, hiu- 
ságunknak való hizelgés nélkül bevalhatjuk egy- 
másnak, hogy kettőnknek férfias elhatározása a 
hirlapirói tisztesség fenntartására bizonyára dön- 
tő lehet az egész erdélyrészi hirlapirodalom 
magatartására nézve. És egy ily elhatáro- 
zásnak soha nagyobb szüksége fenn nem 
forgott, mint épen ez időszerint. Talán alig 
létezik pálya, melynek értéke és tiszteletreméltó 
volta annyira a személyiségtől függne, a ki arra 
lép, mint épen a hirlapiróé. A hatodik nagyha- 
talom a journalistica nagy czélok utáni becsüle- 
tes küzdelmében a köztisztelet és közbecsülés 
legtagyogóbb pontjára küzdheti fel magát az 
ész fegyverével, de ép oly mértékben lesülyed- 
het a közmegvetés posványába, ha erejével és 
fegyvereivel nemtelenül visszaél. Nem kutatom 
én azt, hogy a magyar hirlapirodalomban bizo. 
nyos piaczi styinak ki volt első meghonositója, 
az. =-fnnm ioelza lálki.mialtaáa 
szempontjából veszi a magyar journalisticát bi- 
rálat alá, - a mint hogy fel sem teszem, hogy 
más szempontból birálat alá vehesse, - lehe- 
tetlen el nem ismernie, hogy a magyar kézbe 
fogott tolnak a legelkeseredettebb és legkétség- 
beesettebb harezok idején, peldául a forradalom 
alatt sem volt a maihoz hasonló rekedtes sértő 
hangja még sohasem. Tarthatatlan állapot ez 
uram! A toll ereje csak addig terjed, a meddig 
adnak reá valamit azok, a kikhez szól. A ma- 
gyar hir apirodalomnak egyik része odajutott, 
hogy tisztességes ember semmibe veszi szavát s 

ép oly kevéssé indul meg rajta, ha jót, ha rosz- 

szat ir. Az elszánt önmegerőltetésben, hogy mi- 

nél keményebben sujtsunk és mélyebben vág- 
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Kelet" eredeti tárczája.) (A 

A tognapi eset épugy mint a Francesco- 
nié, vagy a néhány hó előtt Bécsben történt le- 

vélhordó gyilkosság külföldön is mindenütt bor- 
zadalmat keltett, annál is inkább, miután ezen 

esetek Ausztriában és Németországban számos 
utánzásra találtak. A megtörténteken váltogat- 

ni nem lehet, de felmerül a kérdés, miképen le- 

hetne az efféle cseteknek a jövőre nézve elejét 
venni. Miképen lehetne nemcsak az ilyen me- 
rényleteket, hanem a postaintézményt fenyegető 

egyéb sikkasztásokat és veszteségeket is lehetet. 

Jenekké tenni ? Ha értékes pénzküldemények 
nyitott targolyban vitetnek a városon keresztül, 

akkor nemcsak a czimzetíre, hanem a levélhor- 

dóra nézvo is fenáll az elvesztés lehetősége. 

Talán erre a kérdésre is megtaláljuk a vá- 

laszt, ha más országokban, az óczceánon tul is, 

szemlét tartuak és azoknak póstarendszerét is 

megfigyelésünk tárgyává tesszük. 

Angolországbanlevélhordókon elkö- 
vetett rabló gyilkosságok vagy rablások minden 

képen lehetetlenek. Először is senkinek scm jut, 
az cszébe, póstafordultával készpészt küldeni, 

mert a bankjegyek csak öt font sterlingnél, te- 
hát körülbelül ötven forntnyi o. értéknél kezdőd 

nek; czek pedig oly szorgosan vannak bélyegezve 
és számozva, hogy a hivatatian tulajdonosra néz- 

ve a bank ép oly értéktelen, akáregy iv levél- 

papiros. Angolországban ismeretlen embernek 

seuki sem vált bankjegyet. Öt fontig terjedő 

. 

kirebb vagy nagyobb összegek checek ütján 
egyszerű bérmentesitett levélben, mert a chec 
esupán az elküldőre és ezimzettre nézve bir ér- 
tékkel - más embernek érvénytelen. Ha külföld- 
ről érkező utalványokat vagy pénzküldeménye- 
ket kell kihordani, a levélhordó szintén nincsen 
veszélyeztetve, mert ritkán megy tovább az ille- 
tő ház eloudvaránáil. Lent egy személyesen is- 
merős egyénnek átadja a levelet, általa és nem 
a czimzett által iratja alá az elisemervényt és 
ezzel megtette kötelességét. 

Szállodákban a klerk, vagy a portás ve- 
szi át a levelet, sohasem az idegen vendég. A 
portás dolga a levelet továbbitani. A póstás nincs 
veszélynek kitéve. 

Francziaországban a levélhordók 
ajánlott küldeményeket csak ismerős egyének 
magánlakásaikba visznek, A szállodákban is sze- 
mélyesen kellene ugyan a czimzetteket felkeres- 
niök, azonban a szállodatulajdonos is fel van 
jogositva a levelek átvételére: ha pedig a ,fac- 
teur" előtt valamely levél gyanusnak látszik 
vagy nem látható rajta batározott czim, akkor 
egyszerüen a földszinten leadja, 

A Belgiumban uralkodó rendszer még 
tovább megy egy lépéssel. Itt a levélhordónak 
csak olyan ajánlott küldemények adatnak át, 
melyek magánházakban lakó feleknek szólnak 
Idegenek részére, kik bérházakban vagy szal- 
lodákban laknak, nem hordják ki a pénzes leve- 
leket, banem a póstahivatalban hagyják azokat 
Az illető vendég nyomtatoit, nevére szóló érte- 
sitvényt kap melyen az áll, hogy számára aján. 
lott küldemény érkezett. Ezen czédulával szo- 
mélyesen kell elmennie a nbureaun de poste- 
ba, igazolványait elő kell mutatnia, az átvételi 
könyvet aláirnia, mire aztán levelét a korlát nyi- 
lásán át odanyujtják neki. Ha ezen a legtöbb 

zi 

esetben tökéletesen kielégitő rendszer Magyaror- 
szágban január elsejétől fogza életbe léptettetett 

volna, a szegény levélbordó ma nem feküdne 

sebesülten. 

A gyilkos kénytelen lett volna a pósta- 

hivatalba monni, ott álvette volana öt pecsét mö- 

gé bujtatott papirrongyait. és a pénzszerzés- 

nek egyéb módja felől kellett volna gondos- 

kodnia. 

Igaz, hogy a belga rendszer mellett a le- 

vélbordó szintén nincs teljes biztonságban, mert 

az illető gézengüz épen azon levelekre számit, 

melyek magáunházakba szólunak és imelyeket a 
levélhordó magával visz és igy könnyen hálóba 

lehet csalni. Ezért a levélhordónak előbb a ma- 

gánbázakban lakó felek számára kellene a kül- 
deményeket kézbesitenie és csak aztán az ide- 
geneknek szóló értesitvényeket. Még czélszerübb 

volna, ha az egyszerű levél- és lapkihordó kapná 

az utóbbiakat. 

Ily berendezés mellett a Francesconi-féle 
esetek lehetetlenekké válnak. Ha azonban a pos- 
ta nemcsak ezek ellen, hanem a levélhordók vi- 
gyázatlanságából eredő egyéb károk ellen is biz- 
tositani akarja magát és ez utóbbiaknak a ve- 
szedelmes és nagy felelősséggel járó szolgálatot 
meg akarja köunyiteni, akkor az Olaszor- 
szágban divó rendszer volna ajánlható. Ott 
a pénzküldeményeket egyáltalán nem hordják 
ki, akár helybelinek, akár idegennek szólnak. 
Minden czimzettnek meg kell jelennie a posta- 
hivatalban és ha őt a hivatalnok nem ismeri, 
fel kell mutatuia útlevelét vagy csetleg a kon- 
zul igazolványát. Helybeliek, kik a kettő közül 
egyikkel sem birnak, a hivatalnok előtt ismere- 
tes vagy igazolyányokkal ellátott személy kisé- 
retében kénytelenek jelentkezni és csak akkor 
kapják ki leveleiket elismervény mellett. 

Ez a rendszer salválja ugyan a postát, de 
a közönség kényelmének róvására, pedig hát 
a posta tulajdonképen a közönség szolgálatára 
áll tenn. Olaszországban ezt a gyenge lábon ál- 
ló közbiztonság követeli, nálunk azonban egy- 
általán nem ajánlható. 

Spanyolországban ugyanezen rend- 
szer áll fenn, ámbár ez részben egynémely le- 
vélhordóknak nem igen erős megbizbatóságára 
való tekintettel történt, kik ugyanis a pénzesle 
velekkel egyszerüen kereket oldottak. 

Még tovább mennek Törökország- 
ban. Egyptomban és Tunisban, a hol a ezim- 
zett nemcsak ajánlott, hanem egyszerü levelei- 
ért is a yostára kénytelen elmenni. Azon orszá- 
gokban különben levélhordó egyáltalán nincsen is. 

Ugyanezen rendszer uralkodik egynémely 
tel pitvényen is, a Bermudosokon, a nyugatin- 
diai szigeteken, Mexicoban stb. Csakhogy az 
utóbbi országban, valamint Közép-Amerika egyéb 
köztársaságaiban a rablók nem oly szerények, 
mint a mi francesconiink, hanem egyes levélhor- 
dó helyett mindjárt az egész postavaggont ra- 
bolják ki. 

Szerénytelenségükben csupán nehány észak- 
amerikai hivatásbeli társuk által mulatnak fölül, 
kik egész vasuti menetet választanak áldozatul. 
A vonatot megállitják, kirabolják a postát és 
aztán „öt perez szünet" multán tovább bocsátják. 

Amerika keleti és déli államaiban, valamint 
Canadában is az emberek, kiknek többnyire igen 
kiterjedt levelezésük van, nemcsak maguk viszik 
el a postáról küldeményeiket, hanem mindenik- 
nek megvan a saját csukott levélszekrénykéje 
Wertheim lakattal, ugy hogy csupán a tulajdonos 
nyithatja ki és veheti ki a leveleket belőle. D. 
itt sem talál ajánlott küldeményt, hanem csupán 
értesitvényt és a félnek is a postahivatal korlát- 
nyilásán keresztül kell átvennie levelét. 

ajkairól csak a mozsdatlan kifejezések árja öm- 
lik naponként az olvasó közönség elé, attól a 
finom izlés első nap megborzad s azután követ- 
kezetesen kitér, a ki pedig ki nem térhet, érzé- 
ke eltompul és közombössé válik. Szükség van 
bizonyos fokozatra a nemes udvariaeságtól a 
bérkocsis módoráig, ha azt akarjuk, hogy a mi 
a kettő közé esik, a journalista által óhajtott 
mértékben hatást tegyen az olvasóra. A ki csak 
tulipános ládáról ismeri a festészetet, érzéketlen 
a Sixtini Madonna szépségei iránt, a ki csak a 
sipláda után tud a zenéről, nem érti meg Betho 
went. Ily tulipános siplada lett nehány magyar 
hirlap, azzal a különbséggel, hogy az eltompult 
érzékek felvillanyozására azt hiszi, hogy egy kis 
párisi kánkánt, fogvicsorgatást, szemmeregetést, 
légberugdalódzást kell vegyitnie sivitó dallamai 
közé. 

A magyar olvasó közönség érzéke pedig egy- 
átalán nem sülyedt a kiéltség ezen fokára, hancm 
igen is elsülyedt az a hirlapirodalem, mely a 
versenytárgak tulliczitálására ilyen eszközökre 
szorult. 

Ha ön is tisztelt kartárs talán félretéve 
egy perczre a pártelfogultságot, elismeri, hogy a 
most kissé talán élesen vázolt állapotok nem 
csak fennállanak, banem az erdélyi részekben 
is aggasztó hóditást tettek, akkor azt is be fogja 
ön látni, hogy kétszeres szüksége forog fenu, 
miszerint a hirlapirói toll tekintélye és tisztes- 
sége érdekében a magukra tartó elemek nyilt 
és őszinte szövetségre lépjenek. Ez okból üdvöz- 
löm önt férfias nyilatkozatáért. És bármennyire 
ellensége is vagyok annak, hogy a szerkesztő 
subjectiv érzelmeinek kifejezésére használja fel 
lapját, nem titkolhatom el ön előtt, bogy azon 
ifja hév és őszinte lelkesedés, melylyel mint a 
hazafias közérdekü tevékenység cegyik hatásos 
eszközét, ragadtam kezembe tiz évvel czelőtt a 
journalistai tollat, nem kis mértékben volt faj- 
dalmasan lehütve a hirlapirásnak a közeli hóna- 
pokban tapasztalt sülyedése által, s ha valami 
ezen keserű tapasztalatokban megvigasztalhat, 
azt nagyrészt az ön fennebbi elhatározásában 

Közelednek a választások, oly idők, midőn 

szinte a lehetetlenségek közé tartozik, hogy a 

hivatásánál fogva gyorsan keczelt birlapirói toll 

futásában olykor meg ne botoljék és pecsétet 

ne ejtsen a tiszta papiron. Lesz harcz és kell 

lennie harcznak és küzdelemnek a mig elv, meg- 

győződés és élet léteznek. Küzdenünk kell egy- 

más legyőzésére, de nem egymás megsemmisi- 

tésére S ön e tekintetben valószinüleg eddig hi- 
básan fogta fel az én igénytelen álláspontomat. 

A mi kis komoly tanulmányra engedett nekem a 

sokfolé elszoródó hirlapirói müködés és az élet ne- 
héz küzdelme időt, megtauultam belőle azt, hogy 
valamely ország nagy gépezetének csak ugy lehet 
egészséges mozgása, ha az egyes kerekeknek 

lál * 

A new-yorki postahivatalnak pl. több van 

ilyen szekrénykéje 10,000 nél, a philadelphiai- 

nak közel ép annyija, New.Orleansban 4900 kö- 

rül stb. Minden személy vagy czég fizet az ilyen 
szekrényke bérlete fejében évenként öt dollárt, 

ez összegért pedig biztos arról, hogy küldemé- 

nyeit megkapja. A new-yorki „Szépirodalmi uj- 

ság" pl. birtokában van egy ilyen szekrényké- 

nek, mely a 3595. számu. Ezen lap bel- és kül- 

földi levelezői e lapnak szóló küldeményeiket 

egyszerüen igy czimezhetik : 

L. B. 3595. New-York. 
L. B. annyit jelent, hogy Lettorbox. 

Ugyanezen rendszer van elterjedve Ame- 
rika minden városában. 

Amerika nyugati államaiban, a prairieken 

és bányavidékeken a postakocsi soha sem utazik 

katonai fedezet nélkül és a levélhordók is el 

vannak látva hatlövetü forgópisztolyokkal. A ban- 
kokban és postahivatalokban a hivatalnok köz- 

vetlen közelében a korláton belül szintén töltött 
revolver látható. 

Egy utazó a Louisiana és Texas közötti 
határon kénytelen volt pénzt küldeni maga után 
és azt egy ujonnan keletkezett határvideki falu- 
ban várta be. Mikor aztán a levélhordó elhozta 
azt, kezében revolvert tartott, melyet nem is tett 
el addig, a mig a korcsma küszöbén kivül nem 
volt. „Nem vehettem neki rosz néven - irja azon 
ntazó - mert az a csapszék az egyetlen hely, 
hol szállást kaphattam, nem volt valami bizalom- 
keltő jellegü. 

Indiában vagy Ausztráliában senkinek sem 
jut az eszébe, posta utján készpénzt küldeni 
Ott ép ugy virágzik a chec-rendszer, min 
gliában és Amerikában és ott a merén. 

a posta, hanem a bankhivatalnokok 
téztetnek. 



bizonyos helyi központok, saját tengelyük körül 
szabad mozgás engedtetik. Mi volt eddig a ko- 
lozsvári két kormánypárti lap müködése, mikor 

folyton csak a központtal kelle lharczolnunk, el- 

lensulyoznunk elveket, melyek csak a közpon- 
ton voltak hangoztatva, támadnunk kelle lapo- 
kat, melyek őszintén (szólva, mitsem adának 

reánk. Most az ellentétes elvek képviselője az 

ön lapjával városunkba költözött s ezáltal meg 
van lehetősége annak, hogy e várost a politikai 

élet egyik, saját sarkai körül forduló, az eddi- 
ginél élénkebben és szabadabban mozgó köz- 

pontjává tegyük. Részemről az ön lapja által 

képviselt elveket, bár azoknak poetikus szépsé- 

gét elösmerem, a hazára nézve határozottan ve- 

szedelmeseknek s a nemzetet hiábavaló álmok- 

kal való kecsegtetésnek tartom, de azért még 

az olvasó közönséggel sem akarom elhitetni azon 

elfogulatlanságot, hogy saját pártom embereinek 

minden legkisebb és emberi voltuknál fogva bi- 

zony könnyen elkövethető hibájukat a maguk 

leplezetlenségében minden körülmények között 

nyilvánosságra hozhatnám. Ez az ön és egy el- 

lenzéki lap teljesen jogosult feladata. Ön meg- 

tartja a vádbeszédet elvek és emberek felett és 
én csekély tehetségem és az ügy védhetőségé- 

hez képest védbeszédet tartok, a közönség bi- 

róságot ül és itél. Igy tehetjük Kolozsvár Wáro- 
sát egy új politikai biróság központjává. 

E biroság tiszteletben tartása, sőt irántunk 
való becsülésének megnyerése követeli tőlünk, 

hogy vádló és védő a müűveltség, tisztesség és 
becsület határai között harczoljanak egymás 

ellen. 
Ez az, a mire én önnek tisztelt kartárs ! 

nyilt és férfias szövetséget ajánlok. Öntől függ, 

hogy elfogadja azt. 
Ezek után színte nehezemre esik önnek 

azon kiváuságát teljesitenem, hogy megjelöljem 

lapjának azon számjait, melyekben az ítt érin- 

tett elvek ellen vétett. Ön azonban hozzám in- 

tézett becses soraiban annyira a lovagiassághoz 

kötötte azt, hogy előle ki nem térhetek s igy a 
következő alkalommal ezen óhajtását is teljesi- 

tendem. 

. Békésy Károly. 

Az erdélyrészi tagositó mérnökök 

egyesűletének ügyében. 

Kolozsvár, 1881. jan. 7. 

Tekintetes Szerkesztő Úr ! 

Ugyan azon körülmények, viszonyok, elő- 

nyök vagy hátrányok, szóval ugyanazon esélyek- 

nek kitett egyének, - érdekeik közössége foly- 

tán - társulatot, egyletet alkotnak, szóval kö- 
zös érdekeik előmozditása czéljából tömörülnek, 

e8y 8 u evo .k al kotni : mert 

jól tudják azt, hogy mig az egyesek különválva, 

erejők szétforgácsolásával, nem képesek a mutat- 

kozó akadályokkal szembe szállani, - addig az 

összetett erőknek tervszerü beosztása és annak 

kellő időben és mennyiségbeni alkalmazása, a 

ezélba vett eredmény biztositására a legnagyobb 

garaptiát nyujtja. 
Egy ilyen társulat, egy ilyen egylet felálli- 

tásának szükségességét, az erdélyrészi tagositó 

mérnökök is rég érezték, de nem csak, hogy 

érezték hanem éreztették is azt velők; mett 

akár hányszor a miuden oldalróli - igen gyak- 

ran alaptalan - megtámadtatások eseteiben. 

orvoslást sehol scem nyerhettek, minden előfor- 
duló akadály oka a tagositó mérnök volt; - ő 

volt az ok ha a tagositás évekig folyt, az ér- 
tzzsza e zi.z ie c 

Ausziria Magyarországon és Németországon 

kivül Frauccsconi és társai nem számithattak a 

a merénylet sikerére. Szövetkezniök kellett vol- 

na és egy aflcle rablást vinni véghez, a milyen 

egy év előtt történt egy amerikai nagy városban. 

Itt a postahivatalok szombati napokon ko- 

rábban csukatnak és a bivatalnokok eltávoznak, 

minthogy vasárnap nincs szolgála tuk. Egy szom- 

baton az utczán járkálók a nyitott ablakon át a 

hivatalnokokat mint rendesen ténykedni látták; 

a szekrények becsukattak, a hivatalok gondosan 

kisöpörtettek, a vaspénztárak félretolattak, hogy 

lássék: nem törték-e át mögöttük a falat stb. 

Végre a hivatalnokok és szolgák levették egyen- 

ruhájukat, felöltötték utczai öltönyüket, becsuk- 

ták az ajtókat és ablakokat, azután távoztak. 
A következő nap reggelén látták, hogy a 

postabivatal nagy nehéz vasszekrénye fel van 

törve és tartalma több ezer dollár, elrabolva. A 

két őr szombaton az éj beálltával elfoglalta őr 

helyét és hétfő reggelig egyikök sem mozdult 

onnan. Ki lehetett a tettes ? 

Végre rájöttek, hogy a szombat délutáni 

szorgalmas hivatalnokok és a gazemberek ugyan- 

azon személyek voltak. Alig távoztak el a hiva- 

talnokok, midőn a zsiványok az ablakon át be- 

hatoltak, az egyenruhákat felvették és a hivata- 

lokban foglalatoskodtak. A söprést csak azért 
eszközölték, hogy az utczai közönség előtt in- 

dokolják a péuztár félretolását, és hogy a szek- 

rény hátfalat annál kényelmesebben áttörhessék. 
Igy raboltak ki egy egész postahivatalt 

egy nagy világváros egyik legélénkebb utczáján 
nyitott ablakok mellett - fényes nappal. Az ilyen 

csinyek ellen persze sonki sem óvhatja magát. 

F. Barát A. 

dekeltek perlekedése vagy a fizetni nemjtudás és 

nem akarása miatt; ő volt az ok, ha az osz- 

tályozás nem történt elég lelkiismeretesen, ő ha 

valakinek fekvőit igen fel vagy lebecsülték, - 

ha az elhelyezkedésnél egyik vagy másik birto- 
kos nem kapta ujtagjában - ez vagy amaz - 

bizonyos előnyökkel biró határrészeket, vagy va- 

lamely itató helyet; ha a törvényszék a tárgya- 

lások kitüzését halogatva, a munka 
ladt; hogy a hagyatékok nincsenek letárgyal- 

va, - szóval mindenért a méruök felelős, - 

még ha szárazság is van, annak is a mérnök 

az oka, mert felvételi munkálatai befejezésére jó 

időre szüksége lévén ő kérte azt, - a birto- 

kosság indolentiájával szembe - törvényszéknél 

nem nyert orvoslást, a törvényszék - tisztelet 

a kivételeknek - tulzott rendeleteivel szembe 

nem támogatást, a birtokosságtól, - szóval min- 

denütt a bünbak volt. Ezen és ilyen nagyon is 

szeliden vázolt visszonyok közt, érezte mindenik 

tagositó mérnök, hogy magára van hagyatva, 

érezte hogy mennyire szükséges a consolidaritás, 

s midőn a holozsvári kinevezett hit lesitő mér- 

nökök, Velits és Malom által magán uton az er- 

délyi részekben müködő pályatársakhoz felszol- 

litás intéztetett egy jan. hó 4 én megtartandó 

értekezletre, mondom ezen felhivásnak - nehány 

iudokolt elmaradás kivételével - a legnagyobb 

készséggel siettek eleget tenni. Az ideiglenesen 

megalakult mérnöki egylet- elnökének egyhan- 

gulag megválasztatott Székely János kir. épi- 

tészeti fő és kinevezett hitelesitő méruök, jegy- 

zőnek Pataky Victor. . 

Ezen összejővetelnek czélja egy felől - 

mint fentebb hangsulyozva volt - egy mérnöki 

egylet megalakitása ; minthogy pedig - egyéb 

sürgős teendők mellett - az egylet szabályai és 

modozatai ez algalommal megállapithatok, az 

idő rövidsége miatt is - nem valának, - az 

egyleti szabályok kidolgozásával kolozsvártt la- 

kó mérnökök azon hozzáadással bizattak meg, 

hogy azokat mielőbb dolgozzák ki, hogy egy uj- 

ból összehivott értekezleten megvitatva, azoknak 

elfogadása illetőleg megerősitése iránt felsőbb 

helyen is a szükséges lépéseket meg lehessen 

tenni, - más felől czélja volt ezen értekezlet- 

nek, hogy az 1880. évi augustus 28 án kelt és 

ugyanazon év september 10-én eletbe lépett - 

kolozsvári kir. törv. biró Horvátn Kálmán által 

igen ügyesen conpilált - birtokrendezési utasi- 

tás, valamint az ezt követő szabáy és pótren- 

deletek és azokhoz csatolt mintázatoknak nem 

elég világos, és félre magyarázásra adható této- 

lei megvitatás tárgyává tétessek, hogy az azok- 

ban mutatkozó hiányok vagy épen sérelmek és 

nehézmények megszüntetése által orvosoltas- 

sanak. 

Ennek ötletéből - a tapasztalt hiányok 
.. Aarunclácát aoaha fap. 

laló - és Velits Lajos hitelesitő mérnök által 

személyesen átadandó felterjesztés szükségessége 

lett megállapitva, mely felterjesztést egész szö- 

vegében - az ideiglenesen megalakult mérnö- 

ki egylet megbizásából - azon tiszteletteljes 

kéréssel van szerencsém mellékelni, hogy a te- 

kintetes Szerkesztő ur beeses lapja hasábjain 

ne csak helyet adni, hanem aunak közlésére a 

többi lapokat is felszólitani sziveskedjék. 

Kolozsvártt, 1881. j.n. 7. 

Tekintetes Szerkesztő úr 
alázatos szolgája 

JPataki Viktor, 

mint az id. mérnöki egylet 
jegyzője. 

nem ha- 
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BELFOLD. 

Nagy Szeben, 1880. jan. 8. 

(Mulatságok.) 

Hegyen völgyön lakadalom; folytonos di- 

num-dánom; nulla dies sine - mulatság. Ez rö- 
vid jellemzése az ítteni életnek. A mulatságok 

sorát a kaszinó nyitotta meg Sylvester estéjén, 
tagjait az ó-évtől tánczezal bucsuztatván el és 

az uj évet szintén igy üdvözöltetvén velök. Az 

uj év első estélyén legalább hatféle nyilvános 
mulatság volt, hagytak azonban a vasárnapra, 

jauuár 2-ára is. 
Tán vissza fognak még emlékezni e lap t. 

olvasói, hogy az itteni német dalegylet azelőtt 

évenként magyarellenes pamphleteket nyomatott 

és árultatott, melyben lerántotta mindazokat, kik 

Dániel ó-szász papa magyarfaló politikájának 

uem hódoltak. 

Az egylet többsége látván azt, hogy e 

mód sem nem illendő, sem jóra nem vezethet, 

sem a dalegylet feladatához nem tartozik, elha- 

tározta, hogy ezentul nem enged az ó szász va- 

tikán kedvéért az egylet czége alatt politikai 

gyülőlködést szitó pasduillusokat kiadatni. 

A magyargyülőlő kisebbség e miatt kilé- 

pett és ujegyletté alakult. 

Eleintén ,„Mehrere Musikfreunnde" szerény 

elnevezése alatt jöttek össze, hol „Ungarische 

Landtag".ot parodizáltak, éktelen dikeziók ki- 

séretében. 

Látván, hogy a régi dalegylet nélkülök is 

el tud lenni, „Hermania"-nak keresztelték el tá- 

borukat, az alapszabályokat pedig a m. kir. bel- 

ügyminiszteriumhoz terjesztették föl megerősi- 

tés végett. 

A megerősités még nem érkezett le, hanem 

hát a „Hermania" föl tudja magát találni. Az 

itteni lapokban hetykén hirdeté, hogy a minisz- 

terium még nem erősitette ugy a n meg az egy- 

let alapszabályait, hanem azért mégis fog éne- 

kelni f. hó 2-án jótékony (természetesen exclusiv 

szász) czélra. 
Elmentem tehát én is, hogy a „Hermania" 

bájos hangjait hallhassam, azonban - daczára a 

magasztalásoknak, melyet maguknak a másnapi 

lapokban zengtek - jobb lesz nem szólani azon 
produkciók minemüségéről és a hangulatról, mely 

a magyarság ellen itt Magyarország e városá- 

ban a megerősitetlen alapszabályu egylet jóvol- 

tából nyilvánult. Megvárjuk, minő folytatása lesz 

e heczezeknek, majd akkor mondván el véleke- 

désünket. Most csak a tényt emlitettük meg. 

F. hó 6dikán Neugebauer főmérnök 

neje a vereskeresztegylet javára na- 

gyon sikerült mükedvelői előadást rendezett a 

szinházban. 

Feltünést okozott ez alkalommal, hogy az 

itten állomásozó 31. gyalogezred parancsnoka a 
sebesuült uarózosok, ézek oarogyel és 

árvái javára rendezett ezen mükedvelői előadás- 
nál az ezred zenekara közremüködését fiz e- 

tésért is kereken megtagadta, mig ellenben 

a f. hó 2.dikán rendezett „Herman" egylet es- 

télyének ingyen engedte át a zenekart. 
W-f. 

IRODALOM és MÜVESZET. 

Atörténelmi társulat közgyűlése. 

A magyar tőrténelmi társulat f. hó 7-én d. 

u, 5 órakor tartotta évi közgyülését báró Ke- 

mény Gábor elnöklete alatt. Az elnök a kőz- 

gyülést megnyitván, lelkes szavakban hivta fel a 

társulat tagjait az ernyedetlen tovább munkál- 

kodásra. Ezután titkár olvasta fel évi jelentését, 

ismertetve a társulat mult évi müködését, mely- 

nek anyaga legnagyobb részben a társulat ki- 

adványaiban a „Történelmi Tár"-ban és a „Szá- 
zadok4-ban vannak letéve. Melegen emlékezett 

meg a társulat elhunyt tagjairól gróf Mikó Imre 

elnökről, Horváth Mihályról Ráthról és Toldyról. 
A társulat kebeléből kiküldött ipartörténeti bi- 

zottság Deák Farkas elnöklete alatt nagybecsü 

adatokat gyüjtött, melyeknek kiadását a társulat 

a jövő évben szándékozik megkezdeni. A társu- 

lat a mult évben tüzte ki az első Emich Gusz- 

táv által felajánlott 20 aranyos pályadijat, mely- 

nek pályázati határideje január végével jár le. 

Ezzel kapcsolatban jelenti, hogy Bay Ilona urnő 

a tirsulat buzgó pártfogója a jövő évre szintén 

20 aranyat küldött be egy kitüzendő történelmi 

pályakérdésre. 

Utána Szádeczki Lajos fiutal történetbuvár 

tett jelentést a lengyel levéltárakban tett kutatá- 

sairól. Különösen hazánknak a XIII. -XVI. szá- 

zad történelmére vonatkozó adatokat talált kuta- 
tó a lembergi Osolinszky s ugyanott a várkertü- 

letek levéltárában a tarnowi városi, a krakkói 

Jagelló-egyetemi, Cartorszky-féle s káptalani le- 

véltárakkan. Az előadást élénken megtapsolták. 

Ezután a választások ejtettek meg és pedig 
a választmány kilépő 18 tagja ujból megválasz 

tatott, az elhunyt Csengeri Antal helyébe pedig 

dr. Fejérpataki Lászlót választották be. - Fo- 

lyó ügyek között a Bay Ilona urnő által ado- 

mányozott pályakérdésének megállapitására dr. 
Pauler Gyula és Fraknói Vilmos kérettek fel. A 

pénztári jelentés szerint a társulat mult évi be. 

vétele 13,490 frt 65 kr, s kiadása 12,851 frt 

15 kr, volt. 

Kolozsvár, 1881. jan. 10. 

Helyi hirek. 

- Nagytiszt. Szász Domokos ur, 
miután az előzetes vizsgálat s illetőleg kihallga- 

tás véget ért, dr. Nagy János ur ellen inditott 

sajtóperében a vádlevelet a helybeli törvényszék- 

hez benyujtotta s az esküdtszék, melynek laj- 

stromát holnap közöljük, legrövidebb idő alatt 

egybehivatik. 

- A Zeneconservatorium harmadik 
házi hangversenye vasárnap d. e. 11 órakor tar- 

tatik meg a szokott helyiségben. A műsor igen 

érdekesen van összeállitva, s az igazgatóság fá- 

radozása, melylyel e hangversenyek összeállitása 

körül eljár, megérdemli a közönség tömeges 

részvétét. A vasárnapi hangverseny műsoroza- 
tából - addig is, mig teljesen közölhetnők - 

megemlitjuk a „Holt költő szerelmétt Jókaitól, 
a Liszt által irt zenekjsérettel, melyet Schwarzel 
Adél k. a. fog szavalni Frőhhich Riza k. a. 

zongorakisérete mellett és Lachner Reggeli hym- 
nus czimüű kardalát, melyet a Conservatcrium 
ujonnan szervezett vegyes énekkara ad elé. 

- (E-n) urnak lapunk mult számában 
közölt boras „farsangi kilátás*-aira nézve ma 

egy orvostanhallgató nyilatkozatot küldött be, 

mely szerint, ha nem is lesz ugyan „jogász-bál" 

- de az egyetemi ifjuság rendez „orvos bál" 

czimen tánczvigalmat, mely mindenesetre ,elite- 

bál szinvonalán fog állani, s melynek, habár 

multja nincs is, reménylhetőleg jövője lesz. - 

Óhajtjuk, hogy legyen ! 

- A „korcsolya egylet" tegnap nyi- 
totta meg a sétatéri jégpályát. Délfelé nagy szá- 

mu és igen diszos közönség gyült össze. A sima 
jégtükör esak ugy hemzsegett a válogatott és 
vidám társaságtól, mely ez idényben először 
élvezhette a korcsolyázás gyönyöreit. A megnyi- 
tás alatt a katona zenekar játszott 

- Jótékony társasestély. A jóté- 
kony nőegylet 16-án (vasárnap) tartja meg tom- 
bolajátékkal összekötött tánczestélyét a vigadó 
nagytermében. A nőgylet által kiváló gonddal 
és figyelemmel rendezett mulatságok sokkal több 
élvezetes órát szereztek közönségünknek, jöve- 
delmükből sokkal több köny töröltetett le - 
semhogy nagyobb ajánlgatásra szorulna a va- 
sárnapi is. - Az étteremben a hideg étkeket 
a rendező bizottság tagjai szolgáltatják ki. Egy 
adag ára 30 kr. Belépti dij a terembe és kar- 
zati számozott ülőhelyekre egy tombola jegygyel 
együtt 1 frt. 

- Országos vasárunkat, mely a nap- 
tár szerint f. hó 10-ére esik, a piaczokon hiába 
keressük. A mi vásárt találunk, még heti vásár- 
nak is gyenge. Egyetlen emlitésre méltó az 
egész vásárból a sz. ujváriak sertéshus behoza- 
tala a hid-utezában. A sertéshust 35 kr, az uj 
szalonnát 54-56 kr, a hájat 63-65 kron mé- 
rik itt kilogram szerint, a moly árak a mi helyi 
viszonyaiukhoz mérve jutányosaknak 
hatók. 

- A „Kolozsvári Dalkör' teognap 
vasárnap tartotta meg rendes közgyülését Finály 

Henrik elnöklete alatt, ki átalános lelkesedés kö- 

zött a folyó évre is elnökké választatott. Alel- 
nökök lettek: Vizi Endre és Gamauf Vilmos; 

titkár Salamon Sándor; jegyző Nagy Ferencz; 

péuztárnok Demeter József; gazda Nagy Józset; 
hangjegytárnok Nyárádi Lajos; választmányi ta- 
gok lettek: Székely Lajos p. ü. igazg tósagi tit- 

kár, Czirják Albert polg. iskolai tanitó, Gelteh 

János kisegitői főkönyvvezető, Péterfi Dénes uni- 

tarius lelkész, Rieger Imre tanár és Szilaágyi Bé- 

mond- 

lajószágigazgatósági titkár ; a müködőtagok közül 
l .. t i . 

pedig: Koch Ferencz, dr. Primics György, Kéresz- 

tély Lajos, Bojtha Miklós, Barabás Ábel és Gál Kál. 

mán Továbbá Bogdán István, ki az egylet alakulá- 

sánál már érdemeket szerzett, tiszteletbeli taggá 

lett megválasztva. A közgyülés a mult évről 
hátralékban levő két rendes dalestélyről lemon- 

dott és kimondotta, hogy azon esetekben, midőn 

az egylet tánczezal egybekötött estélyeket ren- 
dezend: a pártoló taguk kötelesek lesznok a 
rendes belépti dij felét fizetni, mert különben 

az egylet nem képes a tánczestélyekkel járó 
nagy kiadásokat hordozni; - a közgyűles még 
az egylet bevételére vonatkozó igen cezélszertü 
határozatokat hozott, Kivánjuk, hogy ez életrevaló 
dalegylet éljen és virágozzék. 

- A kolozsvári ügyvédi kamara kö- 
vetkező értesitést teszi közzé: Mai napon tar- 
tott rendes közgyűlésünkön a választmány meg- 
választása a kamarai tagoknak ügyvédi reb.. 1 
tartás 23. § a által előszabott mennyiségben való 
meg nem jelenése miatt meghiusulván, a máso- 
dik választás megejtésére a fennebb idézett §. 
alapján 1881. február 12-ének d. e. 10 órájára 
hivatalos helyiségünkbe (főtér 26. sz.) ujabb köz- 

gyülést hivank össze, kérvén a kamra tagjait, 
hogy arra megjelenni sziveskedjenek. A kolozs- 

vári ügyvédi kamara Kolozsvárt, 1881. január 

hó 8-án. Haller Rezső, elnök. Kővári Mihály, 
titkár. 

- Tűz. Folyó hó 9.én este 8-9 óra kö- 
zött a Békás nevü szőlőhegyben a Gombos Ger- 
gely kalibájában ismeretlen okból tüz támadt. 
A kalibában volt 50 kas méhből 20 at megmen- 

— .. .a ... 

A LÁMPAGYUJTÓ. 
Angol regény. 

Irta: 

MISS CUMMINS 

Harmadik fejezet. 

Segély a szükségben. 

(Folytatás.) 

Flint Treumann New-Hampshi- 
re-ben született, de öt éves korában ár- 
ván, maradt, s át ment Bosto n.ba, hol 
sok éven át azzal kereste kenyerét, mi 
épen alkalomszerüleg munkája akadt. Kis- 
sebb korában volt ujság kihordó, azután 
bérkocsis, hordár, favágó, szóval valósá- 
gos mindenttevő, és a mellett mindig oly 
ügyesen becsületesen járt el kötelességé- 
ben oly jó indulatunak mutatkozott, hogy 

mindenki szeretetét megnyerte, s éveken 

át maradt meg egy helyen. 

Mielőtt e hivatalba lépett volna, mely- 

ben őt most találjuk, bolti szolga volt 

egy nemeslelkü nagy kereskedő üzleté- 

ben. Midőn egy izben nehéz ládákat tolt 

el helyökről, hogy szekerekre rakják, 

egyik közülök leverte őt, s mellére esett, 

s nagy sérülést szenvedett általa. 
Darab ideig nem is hitte senki, hogy 

e baleset után ismét felüdüljön, s midőn 
aztán végre mégis javulni kezdett ereje 
oly lassan állott helyre. hogy eltelt egy 
egész év, még azon álapotban volt, ismét 
munkához foghatni. E betegség felemész- 
tette hosszú évek során gyüjtögetett fil- 
lérjeit, hanem utolsó munkaadója nem 

hagyta őt szükséget látni, hanem jó or- 

vost hivatott hozzá, s gondja volt réá, 

hogy jól ápolják, gondozzák. 
Treumann azonban, azóta nem az az 

ember volt többé, a ki az előtt. Midőn 

felkelt betegágyából legalább tiz ével vé- 
nebbnek látszott, s ereje is annyira meg- 

gyengült, hogy aránylag csak nagyon 

könnyü munkára volt még használható. 
Akkor szerezte meg neki jóakarója, s 
előbbi gazdája jelenlegi állomását, s azon 
kivül még szép összeget tudott bé sze- 
rezni favágás, hóellapátolás, s más ily 
nemü foglalkozással. 

Most ötven és hatvan év között állt, 
erőteljes alkotásu férfi volt, s oly voná- 
sokkal, melyeket a természet meglehetős 

durván alkotott, de melyek jó indulatot 

fejeztek ki. Természettől hallgatag és 

tartozkodó volt, többnyire egyedül élt, a 

városban kevés emberrel volt ismeretség- 

ben, s csak egyetlen jó barátja volt, 

egyik közeli templom sekrestyésse, egy 

már nagyon öreg ember, ki általánosan 
nehéz természetü, barátságtalan embernek 
tartatott. 

Azonban Trudkát vacsorája mellett 
hagytuk el. Most midőn vissza térünk 
hozzá, le van dölve, a nagy székre, fe- 
jecskéjét egy vánkosra nyugtatva, s me- 
jeg takaróval bétakarva méjjen alszik. 
Treumann mellette ül, a leány kis so0- 
vány keze az ő nagy markában pihen, a 
takarót néha megigazitja rajta Trudka 
nehezen vesz lélegzetet, most egyszerre 
felriad, sebesen beszél, álmai úgy látszik 
nyugtalanok. Treumann figyel a hevesen 
kiejtett szavakra: „Oh! ne tegye, ne te- 

gye! Ne fojtsa vizbe macskámat !1* S az 
után ismét félénk hangon folytatta: „Oh! 
ismét magához visz! elvisz! s ekkor 
hangja meghatóvá, fájdalmasan kiáltóvá 
lesz: Édes ked es jó öreg bácsi engedd, 
hogy nálad maradjak, engedd, kérlek 
szépen! 

Nagy köny cseppek gyülnek Flint 
Treumann szemeibe, s végig gördülnek 
redős arczán. Nagy fejét oda fekteté a 
vánkosra, s Trudka keskeny arczát szo- 
rosan övé mellé huzza, s gyöngéden meg- 
simogatja, hosszú fésületlen haját. Ő is 
hangosan gondolkodik. Valyon mit mond? 

- ,„Téged elvinni! Nem azt nem 
fogja tenni! Nálam fogsz maradni, azt 
igérem neked, te szegény kis madárka ! 
Egészen egyedül álsz e nagy világban- 
és én is úgy állok! Ha isten is úgy 
akarja, együtt fogunk maradni. 

Negyedik fejezet. 

A szeretet szava. 

A kis Trudka tehát egy jóbarátra, 
védőre talált, s jó is volt, hogy úgy tör- 
tént, mert nélkülözések, s elhanyagolta- 
tás szomoru létét egészen aláásták, s csak 
hamar véget vetettek volna már minden 
szenvedés és gondjainak. Azon nap utáni 
reggel, melyen Treumann magához vitte 
őt, nagy lázzal ébredt fel, feje s minden 
tagja nagyon fájt, s minden jel nehéz be- 
tegség békövetkeztére mutatott. Körül né- 
zett a szobában, s egyedül találta magát. 
De jó tűz égett a kemenczében, s előké- 
születek voltak téve a reggelizéshez. Egy 
perczig gondolkodott, hogy valyon hol 

van, s mi történt vele, mert a szoba egé- 
szen idegennek tetszett előtte, mig aztán 
visszaemlékezett az az előtti este történ- 
tekre, 8 a nyájas öreg Treumannra és az 
új otthonra, melylyet nála talált. Felállt, 
s az ablakhoz lépett, hogy kinézzen, ám- 

bár feje csodálatosan szédült, s lábai any- 
nyira ingadoztak, hogy alig tudott lépni. 
A földet hó boritotta, s oda künn most 

is nagyon zimankos idő volt. A hó egé- 
szen elvakitni látszék Trudka szemeit, 
mert egyszerre mit sem látott, minden 
forogui látszott előtte, hátratántorodott, s 
leesett a földre. 

(Folyt. köv.) 

1, lla.a. 
Aföldrengésekkrónikája. 

Összeállitotta : 

Bodor László. 

(Folytatás.) 

ö61. Anazarbis és Nagy-Antiochiában föld- 

ingás. (Cedren.) 

581. Aprilisben iszonyu szélvész, május 

10 én földingás. (Cedren.) 
615-619. Italiában sok földrengés volt. 

Ez idő alatt egy sajátságos járvány is uralko- 

dott; a beteg annyira eltorzult, hogy nem lehe- 

tett reá ismerni. (Suppl. Chron. Bergomensis.) 
618. Italiaban földingás. (H. Contractas.) 

645-652. Rómát nagy földingás, árviz 

pusztitotta. Egy, a beteget eltorzitó járvány is 

kiütött. (Paulus Varnefridus.) 

670. Nagy földingás Rómában sok tem- 

plomot lerontott. (Appian Alexand.) 
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tettek, a többi pedig az ott levő kerti szerszá- 
mokkal odaégett. A kár megbecslése, s a tüz 

okának nyomozása végett a bizottság f. h. 10- 
én kiszállott. 

- Tolvaj. Kolozsi György pinczér a 
Grand.kávéházban nem idegenkedett a másétól. 

De amint a példabeszéd mondja : a korsó addig 

jár a kutra, mig nyaka szakad. Kolozsi György 
is addig-addig, mig f. hó 9-én rajta vesztett. 

Lakásán rendőri motozás eszköszöltetvén, több 

lopottnak bizonyult tárgyat - mik részint a 

vendégek, részint a kávéház tulajdonosának tu. 

lajdonai - találtak. A jó madár azonnal hűvös- 
re tétetett. A további nyomozat folyamat- 
ban van. 

- Ax iparos ifjak önképző és beteg- 
segélyző egylete ez évi rendes közgyülése folyó 

év Január 30 án tartatik meg; a mit azon hoz- 

zátétellel hozunk köztudomásra, hogy mindazon 

tag urak, a kik még mult évi tagsági illetékeik- 

kel hátrálékban vannak, azt a közgyülés nap- 

jáig sziveskedjenek befizetni, ellenesetben a vá- 

lasztási igazolvány alapszabályaink ér- 

telmében nem fog kiadatni. A f. év Ja- 

nuár 3-án tattott választmányi gyülés meghizá- 

sából Pintér Adolf, egyleti titkár. 

Hazai hirek. 

- A marosvásárhelyi ügyvédi vizs- 

gáló bizottság tagjaiul a kamara választmányá- 

nak folyó hó 6-ki választmányi ülésében a kö- 

vetkezők lettek megválasztva: Bias István, Ca- 

lutiu Simon, Darkó Ákos, Blumenfeld József, 
Lázár Ádám, Debreczeni Nagy János, Gridi Pap 

Máté, Kuti Albert, Oroszlán István, Kozma 

Endre. 

- A felvinczi ev. ref: egyház tornya 

fölépitésének alapja javára mult 1880. dec. 26- 

dikán tánczezal összekötött bangverseny alkal- 

mából utólagosan adakoztak még az alább kö- 
vetkezendők : Kovács Kelemen ur felvinczi m. 

kir. járásbiró 5 frt. Tolvaj Károly M. décsei kör- 
jegyző 5 frt. Séra György M.Lápos 2 frt, Szent- 
királyi Géza M.Kóók 1 frt, Hegedüs Lajos es- 

percs Gerend 1 frt. A adakozóknak a nyilvá- 

nosság terén is köszönetét fejezi ki. Tóth Mózes 

ev. ref. pap. 

- Sport. Marosvásárhelyi levelezőnk ir- 

ja tegnapról, jan. 9-ről: „Ma vasárnap déli 11 
órakor érdekes sport mulatságot rendezett több 
helyi és vidéki főur; földbirtokos és honvédbu 

szártiszt közremüködésével egy vadász-társaság. 

előny- 

nyel gróf Teleki Géza gernyeszegi főúr in- 
dult, a ki maga után zöld papirszeletekkel ha- 

gyott nyomot. Az indulás a székely vértanuk 
szobrától történt s hegyen-völgyön, bokron-árkon 
keresztül, (az árokból egy lováról lecsett hon- 

véd-törzstiszt epkézláb került vissza lovára, foly- 
tat:rát ásportot) két órányi üldözés után egé- 

szen ellenkező irányban, a vasuti indóháznál vé- 

geztetett be. A győztes: báró Rothenthal 
Rudolf egerszegi földbirtokos lett, a ki az üldü. 

zött szarvast képviselő gróf Teleki Géza által 
felajánlott 50 forint értéket képviselő ezüst ser- 

leget nyerte jutalmul. Ezután következett a fiak- 
keresek versenye, melynél 24 írt jutalom volt 
kitüzve félórányi fatamért. A közönség B er ecz 
ki nevü fiakkerest tartotta győztesnek s meg- 

éljenezte; a pályabirák azonban kideniték, hogy 
tz másodperczezel Török Elek nevü lett a 

győztes s a 24 forintot ez utóbbi nyerte. Egy 
második dijat (bár félannyit) bizony az első is 

megérdemelt volna ; derekasan reá szolgált. A 
mulatságon, habár csak birlapilag volt kihirdet 
ve, nagy közönség, köztük sok hölgy jelent meg 
a nagy hideg daczára. 

(Dio Cas- 698. Italiában nagy földingás. 
sius. L. 39. p. 99.) 

739. Október 26-án 8 órakor Konstanti. 
nápolyban és Thracia városaiban, Niceabaun, Ni. 
ctodemiában nagy földingás. Tartott 11 bónapig. 
(Cedren.) Csakuggan szerinte a következő év 
ben, Konstantinápolyban por eső és földingás volt. 

740. Kostantinápolyban földingás, mely 
több hónapig tartott. Nicea, Nicomedia s több 
más városban érezhető volt. (Massuet.) 

742. Aesiában a földingások oly nagy ká- 

rokat okoztak, hogy adóját nem fizethette. (Dio 
Cass.) 

758. Italieben nagy földrengés és vizára- 
dás. (Dio Cass.) 

749. Szitiának több városa földrengés miatt 
végpusztulásra juf. (Massuet.) Mások szeriut ez 
a földrengés 748.ban volt. (L. 748.) Ezerben 
verte meg Pipiu a szászokat több ütközetben. 

Nevezett iró is emliti a Mazopotaniai földbasa- 
dást. Azonban ő két ezer lépés szélességünek irja. 

748. Suiában földingás, mely némely vá- 
rost egészen, mást részben tönkre tett. Némely 
hegy a lapályba sohadt, a rajta levő házak épen 
maradván. Hat mértföldes suhadások is voltak. 
(Cedren.) Nauclerus szerint ez 750-ben történt. 
Cedren js megemliti a mezopotániai óriás föld- 
hasadást. Megjegyzi még, hogy a hasadás kö- 
zepéből egy csodás állat bujt elő, mely megjö- 
vendölte, hogy a pusztából Afrikába idegen nép 

fog jőni. 

750 ben Mesopotaniában a föld két mért- 

föld szélességben megbasadt, hamueső esett és 
nmnagy földingás volt. Némely város egészen ösz. 

sSzeomlott. Hegyek költöztek lapályos helyekre, 

még pedig ugy, hogy a rajta levő épületek sér- 

- Zalathna és Abrudbányán f. hó 7-én 
m. kir. távirdaállomások korlátolt nappali szol- 
gálattal nyittattak meg. Az abrudbányain, mely- 
nek vonala Gy.-Fehérvárt megy keresztül, az 
első távirattal Hegedüs Sándor képviselőt üdvö- 
zölték. 

- Táviratunk részletesen emlitette a 
merényletet, melyet Gasner levélhordó ellen B.- 
Pesten elkövettek. Az elfogott tettesek két kő- 
mives legény - tegnap délben Farkasányi rend- 
őrtollnok által vezetett ügyes kihallgatás alkal- 
mával mindent bevallottak. Előre megbeszélt 
tervüket akarták véghezvinni, s szándékuk volt 
a levélhordót, ha nem is meggyilkolni, de kira- 
bolni. Ottó Lajos zsebkése nyelével azért ütötte 
főbe a levélhordót, hogy kábultá s tehetetlenné 
tegye. A tett elkövetésére őket munkahiány vit- 
te. Bull János először mindent tagadott, de tár- 
sával szembesittetvén, elismerte, hogy a tervbe 
be volt avatva s szerepe lett volna segédkezet 
nyujtani Ottó Gajosnak, ki a tervet kigondolta. 
Ottó Lajos szembe mondta Bull Jánosnak, hogy 

ezt azért folytogatta, mert látván, hogy a terv 
nem sikerült, az ablakon át meg akart szökni 
s őt elhagyni. Bull valja, hogy megborzadt a 

vér láttára s azért akart megugrani; beismeri 
azonban, hogy nagy bünt követett el ő is. A 
merénylők az ügyészséghez kisértettek át. 

- Hallatlan botrány történt e hó 
7-én a pécsi püsp. joglyceumban, hol egy idő 
óta a jogászok a nem-tanulás és fegyelmetlenség. 
re valóságos ligát kötöttek, s botrányok és 

személyes insultatiók által törekednek a tanárok 

erélyesebbjeit terrorizálni, hogy ezek őket a 

vizsgálatokon még nagyobb botrányok elkerülése 
végett átbocsássák. Alig pár homnapja, hogy 
egyik tanár ablakait beverték s azóta a nem 
tanulás és féktelen magaviselet napirenden vau. 
Mult deczember hónapban elhatározták, hogy 
20, 21. és 22-én nem mennek előadásra, s 

tőnek, a mikép beszéltek. - E miatt fegyelmi 

vizsgálatot rendelt el a tanárikar, mely e hó 

7.én lett volaa megtartandó. - Az egyik leg- 

dühösebb kolompos Brenner Alajos is megidézte- 
tett s a kar előtt magát oly tiszteletlenül s 

kihivólag viselte, s egyik tanárnak oly dehones- 

táló szavakot mondott, hogy Dr. L. tanár ön- 

kénytelenül fakadt ki, hisz ez már betyárság. 

Erre Brenner dühösen orditozni kezdet, s pár- 

bajra hivta ki Dr. L. tanárt, ezután a hozzá 

intézet felhivás daczára a távozást megtagadta, 

majd az ajtót felnyitva, társait kiáltotta elő, s 

elvohant, tőle telhetőleg vágva be maga után 

a tanácskozási szoba ajtaját. A kar ezen aua- 

lficálhatlan magaviseletéért Brennerre a kizárás 
büntetését mondotta ki. - Mire a tanácskozás 

véget ért, a folyosó telve volt jogászokkal; a 

tanácskozási szobából kilépő Dr. L. tanárt Bren- 
ner hátulról orozva megtámadta, botjával fejére 

csapott, majd dühösen ütni kezdte. Dr. B. tanár 

közbevetette magát, de csak hogy ő is része- 

süljön az ütlegekben, Dr. K. tanár hasonló 
sorsra jutott. A körülálló jogászok pedig „ab- 

zug*ot orditoztak a tanárokra, s egyik se tett 

egy lépést se a dühöugö megfékezésére. Végül 

Brenner e szavakkal eTebát láttátok, hogy 
pofon ütötem elsietett. 

- A neépszámlálás eszközlése a volt 
Szörénymegye három községében Ko lyareván, 
Ilován s Boguli uban erőszakosan meggátolta. 
tott s ez alkalomm több Ehágás történt, egy 
községbíró lakását is felg,ajtották. Mat régeb- 
ben, most is adóemeléssel s uj adókkal fenye- 
gették az izgatók a hiszékeny népet s oly si- 
kerrel, hogy p. 1llován a lakosok a hegyek kö- 
zé futottak, hogy otthon ne teálják őket. 
.. 

tetlenül meradtak. A Ponias tengeröböl 30 siug 
vastagságra befagyott, 20 siugayi magas bó 
esett. Az emberek a világ végét hiták. (Nau- 
elerus.) 

763. Egész Európában földingás és pes.s. 
(Comes de Flisco.) 

Dio Cassiusnál olvassuk : (L. 66. p. bő. 
757.) Titus első évében (883.) a Vezuv borzasz- 
tóau éget.. Az edoigi évekhez képest rendkivül 
düböngő volt. Még a tűz kitörése előtt számta- 
lan „óriást4 Játtak a Vezuvon és a közeli váro- 
sok környékén jároi éjjel, nappal. Tüvedeztek 
a légben. Nagy szárazság és erős főldrázkodá- 
sok. Az egész lapály forró volt. Földelatti han- 
gok hallszottak, mennydörgés- vagy a földfelet- 
tiek bőgéséhez hasonitott. A tenger hánykódott 
és meggyuladt az égbolt. Iszonyu csattanás ha". 
szott, mintha valamennyi hegy összeomlott vol- 
na. Ezntán előbb roppant nagy kövek röpültek 
föl a Vezuvból, majd tömérdek tűz és füst om- 
lott ki, mely utóbbi a napot elfödte, éjjeli sö- 
tétség állt be. Az emberek világ végének köze 
ledtét hitték, lőn nagy zürzavar. Oly sok hamu 
esett alá, hogy a földet, tengert és léget ellepte, 
mi nemsssk az épületekben, barmokban okozot: 
kárt, hanem emberek, szárnyasok, sőt a halak 
is pusztu'tak miatta. Pompeit és Herculanumot, 
midőn a nép épen szinházban volt, eltemeite. 
A kihányt hanu tömege oly nagy volt, hogy 
Áfrikában, Siriában, Egyptomban elbortá a föl- 
det s Rómában is elfődte a napot. Később Rő- 
mában pestis ütött ki; az emberek azt bitték, 
a Vezuv tűzhányásának eredménye. 

(Folyt. köv.) 

Vegyes hirek. 

- Bismarck adoma. 1842-ben egy 
frankfurti demokratikus lap gunyos megjegyzést 
tett a szövetségi palotán lebegő fekete-vörös- 
aranyszinű zászlóra. Bismarck, ki akkor helyet- 
tes követ volt, Frankfurt város tanácsától kért 
elégtételt, s midőn azt a feleletet nyerte, hogy 
a törvények szerint ezt tenni lehetetlen, meg- 
üzente, hogy ha 24 óra alatt elégtételt nem 
kap, a lap szerkesztőjét elfogatja s a sajtót ka- 
tonailag lefoglalja, s egyuttal megkérdezte a po- 
rosz helyőrség parancsnokát, Kessel ezredest, 
hogy szükség esetén megteszie ezt, A katona 
azt felelte, hogy a szövetségi elnök parancsára 
magát a szenátust is elfogatná. Erélyes fellépte 
következtében a sértő lap még az nap meg- 
szünt. Ilyen volt Bismarck már fiatal korában is. 

- A népszámlálás bajai Cseor 
szágban. A népszámláló bizottságokaak Cse- 
hországban, a nemzetiségi veszekedések hazájá- 
ban is sok dolgot adnak az egyes felek, kiknek 
nemzetiségével nagyon nehéz tisztába jönni. 
Egy embernek neje német születésü, fiát oly 
német szellemben neveltette, hogy a fin egy 
szót sem tud csehül, s általában a családban 
évek óta nem lehetett mást hallani, mint német 
szót. Most az ember isemeröseinek és barátainak 
azon biztatására, hogy emlékezzék vissza, mi- 
szerint az ő ereiben is cseh vér folyik, csehnek 
iratja fel magát, fia azonban erről mít sem 
akar tudpi s németnek mondja magát. Az apa 
és fin végre abban egyeztek meg, hogy az 
apa cseh lesz, a fin meg német. Több cseh 
lap állitása szerint a csehországi parancsnokló 
tábornok, Fillippovics báró, a népszémlálási iv 
ezen rovata alá: társalgási nyelv, ezt irta: 
puémet, de szláv nemzetiségem megovása 
mellet. 

- Kis katonák. A párisi községi 
tanács iskolai bizottsága elhatározta, hogy a tizen- 
egy-tizenhárom éves koru tanuloók katonai ru- 
hát viseljenek és fegyvert hordjanak. Összesen 
23,000 fiut fegyvereznek föl, a kiket 600 - 
600 főből álló zászlóstjakra osztanak. Igy irja 
a Figaro. 

A ,„KELET magántáviratai. 

Bécs, jan. 9. A ,„Wiener Zeitung" 
jelenti: A belga király és királynő ki- 
vánságára Rudolf trónörökös csküvője bi- 
zonytalan időre elhalasztatott. 

Róma, jan. 9. Az itt megjelenő „Di- 
ritto"-nak a mai napról Athénból szóló 
sürgönye összegezi a görög miniszterel- 
nök Komonduros válaszát a franczia kö- 
vethez. E szerint Komonduros a görög 
kérdés különböző phasisainak összefogla- 
lása után ezeket mondotta: „Görögország 
nem térhet le azon útról, melyre a hatal- 
mak elhatározása folytán a berlini szer- 
ződés vitte; Görögország csak azt köve- 
teli, a mit Európa és különösen Franczia- 
ország, mint a görög nemzet jogát ismer- 
te el. Gőrögország a bölcs tanácsokat 
követve, kénytelen volt készülődni. A 
montenegrói kérdés fél mnegoldása, egyik 
tanusága, hogy nincs mit remélni a por- 
tától, mely Thessaliat és Epirust sohasem 
fogja döntő megbeszélés tárgyává tenni. 
A fegyver döntése tehát bár- 
mily fájdalmas, de kikerülhe- 
tetlen szükségesség. 

Konstantinápoly, jan. 9. Még ed- 
dig semmi elhatározás sem történt a vá- 
lasztott biróságra nézve. A javaslat még 
mind nagy ellenzésbe ütközik. A porta 
bolnap, (hétfőn) végleges utasitásokat küld 
Dervis pasának a montenegrói kérdés vég- 
leges rendezésére. Hobart pasát kinevez- 
ték musirnak. 

Páris. jan. 9. Diplomátiai körökben 
azon vélemény uralkodik, hogy a görög 
tartalék mozgósitása esetén, Francziaor- 
szág actiója teljesen feleslegessé van téve. 

Athén, jan. 9. Azon hit, hogy pén- 
teken megjelent a decretum, mely a tar- 

talékot fegyver alá szólitja, valótlan. 
Párvis, jan. 10. A községi választá- 

soknál leginkább köztársasági conserva- 
tivek választottak meg, 

Róma, jan. 10. A kormány folytat- 
ja munkálatait a Konstantinápoly és At- 
hén közötti differencziák elenyésztetésé- 
re. A kilátások mind kedvezőbbek lesznek. 

Badapest, jan. 10. Ma vitetett a 
magyar papirrente piaczra. Az árfolyam 
78 an áll, Rendkivül számu előjegyzés 
történt a papirokra. 

Badapest, jan. 10. A képviselőház 
a karácsonyi szünetek után ma tartotta 
első érdemleges ülését. A ház a csőd- 

törvényjavaslatot általánosságban elfogad- 
ta. A vitában résztvettek: Apáthy, Un- 
ger, Veszter, Mandel és Pauler. A rész- 
letes tárgyalás foly. 

KÖZGAZDASÁG. 

Ax „erdélyrészi okszerü méhészegylet" 
alapszabálya. 

18§. Az egylet ezime és szék. 
helye. 

Az egylet czime: „Erdélyrészi ok- 
szerü méhészegylet székhelye Ko- 
lozsvár. 

2§. A méhészegyletnek az erd. 
gazd. egylethez való viszonya, 

A méhészegylet, habár hivatása természe- 
ténél fogva - az erd. gazd. egylet egyik ágát 
képezi, mégis önállóan és függetlenül müködik. 
Azonban az egylettel való kapocs fönntartása 
kedvéért évi müködéséről és vagyoni állapotáról 
szóló „értesitőt a gazdasági egyletnek tu- 

domásvétel végett megküldi, mely az egylet hi- 

vatalos közlönyében, az „Erdélyi gazdá- 
ban, közzé tétetik. 

3§. Az egylet czélja. 
Az egylet czélja, a méhészetet - az ok- 

szerű méhészeti rendszernek ismertetése, fejlesz- 
tése és egész erdélyben való terjesztése által - 

hasznos közgazdasági ággá fejleszteni és felvi- 
rágoztatni. 

4§. Eszközök a czél elérésére. 
a) Az egyleti kapocs és a netalán még 

alakitandó köri egyletek, melyek által az egyes 

méhészek és egyletek tömöritve és folytonos 
érintkezésben tartatnak. 

b) A mennyiben lehetséges, szakközlönyök, 
értesitők, évkönyvek kiadása, méhészeti könyv- 

tár és muzeum fölállitása, melyek által a méhé- 
szeti ismeretek terjesztetnek s a hazai és kűl- 

földi méhészet állása és előhaladása nyilván tar- 
tatik. 

ce) Kiállitásokkal összekapcsolt köz- és ván- 
dorgyüléseknek tartása. 

d) A méhészet tudománya és gyakorlatá- 
nak a képezdékben és népiskolákban tautárgyul 
való behozatala, vándortanitók által ismertetése 

és mintaméhesek fölállitása. 
e) A méhészeti termények és eszközök, 

méhlakok, kaptárok adás-vételének elősegitése, s 

helyt a közponiban méhészeti pavillon és áru- 

csarnok fölállitása által. 
685. Azegylet tagjai. 
Az egylet tagjai négyfélék: a) alapi- 

tók, kik egyszer s mindenkorra bizonyos ösz- 

szeggel az egylet alaptőkéjéhez jórulnak: A leg- 

kisebb alapitványi összeg 20 fr.t. 

b) rendesek, kik 3 évi kötelezettség- 
gel évenkint 2 íctot fizetnek. 

e) pártolok, kiz évenkint legalább 1 

frttal vagy másnemü adomány által az egylet 
ivánt való érdekeltségüket nyilvánitják. 

d) tiszteletbeliek, kik ilyenekül, a 

méhészetterén szerzett érdemeikért az egylet ál- 
tal megvélasztatnak. 

A tiszteletbeli tagok részére tagsági ok'e 
vél állittatik ki. 

(Folyt. köv.) 

A földbirtokokkorlátlan szét. 

darabolásának meggátlása iránt te- 

endő lépések tárgyában gróf Széchenyi Kál- 
mán a Sopronmegyei gazdasági egyesület elnö- 

ke igen életvevaló inditványt tett a nevezett 

egyesü et mult havi közgyülésén. E korszerü és 

üdvös inditványból érdekesnek tartjuk közölvi a 

következőket: Én a földbirtok szétdarabolása el- 

leni iztézkedéseket hazánkban azon mintára akar- 

nám életbe léptetni, mint az Amerikában van. 

Náluuk annyi ember néz Francziaországra és az 
ottani viszonyokból akar tanulni és következ- 
seket vonni. Szeriptem, ha eltekintünk az ildom 
tól, a lelkesedéstől és lovagiasságtól, melyek a 
két nemzetnek egyiránt jellegei, anyagi téren 
különbözőbb országokat nem ismerek: Magyar- 
ország kizárólag földmivelő, holott Francziaor- 
szágban a földmivelés az iparhoz képest alig 
szerepel, az első a második nélkül nem is kép. 
zelhető és csak a másodiknak tulajdonitható, 
hogy ottan egy család könnyebben megélhet 
egy holdon, mint nálunk egy volt urbéri féltel- 

ken; szerintem sokkal többet tanulhatuuk, ha az 
északamerikai és angolországi viszonyokat vesz- 

szük figyelembe. Északamerika a legkorlátlanabb 

szabadságnak székhelye: de azért mégis szük. 
ségesnek tartja az eldarabolást a földmives osz 

tálynál egy bizonyos fokig megneheziteni. Az 
odavaló kormányférfiak, midőn magukat erre el- 

határozták, magasabb állami szempontból indul- 

ak ki: tudva azt, hogy egy ország csak akkor 

ehet szert állandóságra, ha a család, mint an- 

nak legbiztosabb talpköve, rendithetlen vagyoni 
alapon nyugszik. Eszerint kitüzték az eldarabo- 
lási minimumot, mely osak egy bizonyos, a tör- 
vény által kiszabott fokig levén terhelhető, soha 
el nem adható, végrehajtástól ment, s igy képes 
azon állandó jövedelmezési alapot biztositani, 
melyet semmiféle állam, melynek egyedüli kut 
forrása a földmivelés, nem nélkülözhet. Az ily 

értelemben vett minimum az, mely elmém előtt 
lebeg és melyet nálunk is kivihetőnek hiszek. 
Amngolországban, ezen sokat dicsért, de kevesek 
által megértett liberális minta-államban, magán- 
földbirtok nem is létezik, az mint tulajdona a 
koronának engedély nélkül, azaz a törvényhozó 
testület határozata nélkül el nem adható és el- 
zálogitásnak tárgyát nem képezheti. A nagy- és 
kisbirtokosok földbirtokukat a koronától mintegy 
örökös haszonbérben birják, s ezért kötelesek az 
állam magasabb politikai és társadalmi munkáit 
végezni. Mily eredményhez vezetett ez, azt mu- 
tatja Angolországnak egy nemzet által sem el 
nem ért nagysága. Miután e szerint az angol 
földbirtok roppant értéke sem adásvevés, 
sem pedig jelzálog-tőke által terhelve nem lehet 
könnyen belátható, hogy a szabad tőke alacsony 
kamatföltételek mellett folytonosan elhelyezést 
keres, s mint forgó tőke elhelyezést talál. - 
Ott a kereskedő, a kis- és nagyiparos a család 
alaptőkéjét ugy tekinti, mint egy hitbizományt, 
melyet ő nem ugyan a koronától, hanem a nem- 
zettől kölcsönkép nyert, azon rendeltetéssel, hogy 
az apáról fiura, nemzedékről nemzedékre teher- 
mentesen és csonkitatlanul álljon. Mi dezek foly- 
tán tántorithatlan meggyőződésem az, hogy csak- 
is két módunk van jelenleg az általános elsze- 
gényedést gátolni, t. i. a földbirtokok eldarabo- 
lásának beszüntetése, és a jelzálog használatá- 
nak és a váltóképességnek korlátozása által. 
Mert földmlves osztályunk a váltóval járó szi- 
gorral ismeretlen lévén, midőn magán segite- 
nui készül, oly sokszor buját látja járatlansá- 
gának. 

»The Gresham Londonban. A körül 
ményes évi jelentése m. évi junius 30-án elmul 
82 ik üzletévről, ezen Ausztria-Magyarországban 
is létező biztositó-intézetnek, mely m. év nov. 
hó 18-án a részvényesek évi közgyölése alkal- 
mával adatott be, előttünk fekszik. Ezen jelen- 
tésből vesszük a következő jelentékenyebb pon- 
tozatokat, melyek ezen iutézet virágzó állapo- 
táról tanuskodnak. - A mult év eredménye 
különösen kedvező volt. Ezen évben 6205 biz- 
tositási bevallás történt 58.733,650 frank érték- 
ben, melyekből 4717 44.008,150 frank biztosi- 
tási összeggel fogadtattak el, melyekről szabály- 
szerü kötvények állittattak ki. A dij-jövedelem, 
levonva a viszbiztositásra forditott összeget 11 
millió 174,812:90 frank volt, mely összegbe az 
első biztositási év dijai 1.424,034.45 frankkal 
beleszámitvák. - A kamatszámla mérlege 2 
milló 908,172:20 frankra rugott, és dijbevételt 
hozzáadva a társulat bevételét 14.077,985-10 
frankra emelte. Az éven át a társulathoz be- 
nyujtott és kifizetésre elfogadott kötvények ösz- 
szege 5.422,437-50 frank, mely összegből 75,000 
frank visszbiztositva volt. A követelések kiálli- 
tási és vegyes biztositási bevallásokból stb., me- 
lyek esedékessé váltak 2.666,374 frank. Kötvé- 
nyek visszaváltására 917,408-35 frank adatott 
ki. - A biztositási tartalék, melynek létezése a 
szerződési kötelezettségek kiegyenlitését bizto- 
sitja 4 millió 408,267 frankkal emelkedett. - 
A társulat az elmult évben Budapesten és 
Bécsben házakat is vett 3.057,000 frank érték. 
ben, melyekben az intézet irodai helyiségei lé- 
teznek. A realizált vagyon összértéke az űzletév 
végével 70.623,179:50 frank volt. A vételárnál 
kimutatott többlet az értéket illetőleg tekiutetbe 
nem vétetett, miután ezen értékek még nem va- 
lósittattak , tehát azopnali nyereményforrásnak 
nem is tekinthetők. Ezen többletuek azonbaun je- 
lentősége igen nagy: össziti a kezességet, mely 
a társulat által nyujtatik. - A jelentéshez a 
társulat egy körülményes vagyon-kimutatása van 
mellékelve, melyből a következő tőkeelhelyezé- 
sek láthatók. - Az angol kormány biztosságá- 
ban 3.714,989:80 frank, más államok biztossá- 
gában 11.616,083-45 frank, vasutrészvenyek, el- 
sőbbségi és törzsrészvényekben 1.1835,119:70 frk, 
vasuti és más adóslevelekben 20.889,274 70 frk 
házbirtokban 11.386,83790, zálogokban 8 millió 
601,61165 és más különféle biztositékokban 13 
millió 279,262:30 ífrank. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőzsdén 

1881. jan. 4. 

Magyar aranyjáradék 109.50 
Magyar vasuti kölcsön .. 125.8/ 
Magyar kel vas. államkötv., I. kibocsátás 883.- 
Magyar kel. vas. államkö.v., II. kibocsátás , 99.3/. 
Hagyar kel. vas. államkötv., III. kibocsátás . 86.- 
Magyar földtehermentesítési kötvényy,. 97.1/, 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal . 95.1/, 
Temes bánéti földtehermiesitsi kötvény 93.- 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 94.1/, 
Erdélyi földtenermentesitési kötvény 97.- 
Horváth-szlavon föld ehermentesitési kötv. - 

Magyav szőlődézsma vált ági kötvény . 95.- 
Mogy u nyeremén -sorsjegy-kölcsön . 108.4/, 
Tisza zabályozási és szegedi sorsjegy . 107.40 
Osztvák járadék papirban... 72.90 
Osztrák járadék ezüstben 78.75 
Osztrák járadék aranyban , 87.75 
1860-ki osztrak államsorsjegyek / 1830.50 
Osztrák-magyar bankrészvényy. e20.- 
Magyar hitelbank-részvény 261.-- 
Osztrák hitelintézet-részvény. 284.50 
Ezüst............. -- 
Cs. és kir. aranyy.... 556- 
20 frankos arany.. 936- 
Német birodalmi márka . 
London (3 havi váltókért). 

BÉKÉSY KÁROLY. 



eeeeeeeeeeoesegossonss 
TAUFFER JÓZSEF 

óvári és piaczsori kereskedéseiben Kolozsvártt, a 
legjobb minőségben és jutányos áron kaphatók: 

kitünő faju erdélyi 

asztali és csemege borok = 
NAGY És KIS MENNYISÉGBEN. 

Valódi pottendorfi KÖTŐ.- és SZÖVŐ-GYAPOT. 
FINOMITOTT FONÓ LEN- ÉS KENDER. 
Fejéritett és fejéritetlen lenfonalak. 

mav- VÖRÖS és KÉK FEJTŐK. 
Valódi PAGLIANO SZÖRP és POR egyedüli raktára. 
(25) Ajánlja továbbá: 1-4 

jól berendezett bőrüzletét. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek. 
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Beváltasi szelvények 10,os Tiszavölgyi 
sorsjegyekre, pontosan a hivatalos árfolyam szerint, 
8 frt havi részletre. 

Beváltási szelvenyek 40/4os Tiszavölgyi 
sorsjegyekre. Egyszer s mindenkorra csak 2 frt pót- 
lékkal, tehát 13 részlet á 8 frt és utolsó részlet kö- 
rülbelől 52/. frt. 

Beváltási szelvények 40/os Tiszavölgyi 
sorsjegyekre. Már az első részlet lefizetése biztositja 
a játszási jogot a legközelebbi jan. 15-iki huzásra. 

Beváltási szelvények 40 os Tiszavölgyi 
sorsjegyekre. Főnyeremény 100,000 frt. adómentes. 

ő Legkisebb nyeremény 110 frt, felhág 120 frt. 

Igérvények 40/5-os Tiszavölgyi sorsjegyekre, 
ö csak 2 fét és bélyeg. 10 darabra 1 ingyen. 

( 

Bécs, (6 Ch. Könhn, 
8 Wolzeile 13. „MERCUR Wofizeile 13. 
2 (283) váltóüzlet kiádohivatala. 2-3 e 
ööö el leleleleel eeleleelelefeelejelelőe 

g 

Az elgyengült férfierő, idegtompultság, 
titkos ifjui vétkek és kiizzadások ellen 
. 

. 

Dr. Wrun-féle peruin-por. 
(perui nőövényekből készitve.) 

A peruinpor az egyedül alkalmas a nemző ésszül szervek 
mindennemü gyengeségeit elmulasztani, és igy férfiaknál a tehetet- 
lenséget (az elgyengült férflerőt), nőknél pedig a magtalanságot 
elháritani. UÜgy szintén pótolhatlan szer az idegrendszer zavarainál, 
különősen a nedv és vérvesztések következményei az elgyengülés, 
nevezetesen pedig önfertőzés és éjjeli magömlések, mint a tehe- 

é eszsze vséné eéténekeséktyer 

tetlenség egyedüli okainak bekövetkezett erőtlensége a férfiaknak, va- 
lamint a láb és kezek reszketegsége ellen ezen szerek javalhatók, 
melyek által az elmaradhatatian hatás hekövetkezik. (460) 939 

ÁAra egy dohoznak kimerifő utasitással együtt 1 frt 80 kr. 
Kapható Kolozsvártt dr. Hintz György győögyezerésznél. Vezér- 
ügynökség Al. Gischnernél Wien, 1I. Kaiser Josefstrasse. Nr. 14. 
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"Igen fontos mindenkinekl!- 
Miután elhatároztam, bhogy ezentul csakis megrende- 

ésekkel foglalkozom, .ennek következtében a raktárom- 

ban levő nagy mennyiségü 

férfi, női és gyermek lábbelieimet 
Me a mig a keszlet tart, 

leszállitott áron elárusitani, 
s mint több országos és világkiállitáson kitüntetett 
solid és tartós, csin és feltünő olcsóság tekintetében 
bármely gyárral versenyző czikkeket ajanlom a n. 

é. közönség figyelmébe. 

Tisztelettel 

Matutsek József. 
fötér, 17. szám. 
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FEKETEERDOI 

ÜVEGGYÁR 
Biharmegye, Elesd mellett. 

Magyarországon egyedüli üveggyár, a mely időszeriü 

ujabb berendezése folytán minden hasonnemü csehországi 

gyárral szemben ugy a közönséges, mint a legfinomabb kris- 

tályüveg gyártásban versenyképes. 

A detsi 
kiállitási 
érem. 

A sz.fehérvári 

kiállitási 
érem. 

Készit különösen: közönséges fuvott fehér és zöld üve- 

get, ujabb mintáju 

gyógyszer üveget, petroleum lám- 
pákhoz minden üveg részeit, 

,„Simens" formáju és minőségü 

boros és rumos 
i bouteliákat. Köszörült üvegből, a mindennapi használatra 

i valókon kivül, finom borivó, rosolis és confeet garniturákat, 
kávéház, vendéglő és czukrászat berendezésére mindennemü 
iüvegeket sat. 

Erdélyi forakára Kolozsvártt kizárólagosan: 

üveg,- porczellán- és lámpa raktára 
(48) 43-50 bel-magyarutcza 4 sz. 
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rozott czégem van 

lenyomva. 

30 év ota a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomorbe- 
tegségek és egészségi bántalmak (mint étvágytalanság, szorulás stb.) 

vértorlódaás és aranyér bántalmak ellen. 
Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülö élétmódot visznek. 

Hamisitások biróilag üldöztetnek 
Ara egy lepecsételt doboznak 1 fit. oszt. ért. 1-52 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden 

belső és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyulad szemek, E 
hüdés és mindennemü séréseknél etb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

(25) 

Dorseh-halmáj-zsirolaj 
Krohn Mich és társától 

Bergenben (Norvégiában). 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előfordaló olaj 
között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. 

FŐRAKTÁR: 
y 

Moll A. gyógyszerész, 
es. kir udvari szállitó. Bécs, Tuehlauban. 
A t. cz. közönség figyelmeztetik csakis Moll-féle ké 

szitményeket kérni és csakis olyanokat efogadai, melyek véd- 
jegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak: Kolozsvártt Wolft J., Széki M., Dr. Hintz Gy., 
Diró J. gyógysz., Dietrich S. és Csiki testvérek kereskedésében; Bes 

L. Deésen: Nik Fer. K.Fehérvártb: Fröhllieh J. sz. Bras 
N. gyégysz. Segesvártt: J. B. Teutsch. Szász-Régen: Böck és Ri 

hely: Bucher M. Szebenben: Müller K. gyógysz. 

Valentiny A. és 
rezén: Szengott 
óban: Jekelius § 

'ssler. M.-Vásár- § 

Első kolozsvári 
zsAk söxzbsr , sőz- és miümalmi liszt 
SAÁK-KÖLCSÖNZES é főraktára. 

és Allenberg Lázár Nemceti hordár-intezet 
ELADÁSI RAKTÁR. tulajdonossa 

tudakozó, közvetitő, bizományi intézetében 

Kolozsvártt. 

Találtatnak : 
Egy ház bolttal a belvárosban eladó. 
Kuül középutezában egy uj nagy telek 

boltta 
Egy 52 holdas jószág regala joggal, 

Tasnád mellett bérbe kiadó, eset- 
leg eladó. 

Egy 142 holdas prima loco jószág, 
Kolozsvárhozegy óra ávolság eladó. 

Jó ócska zongorák eladók. 
Jó boros pincze kiadó. 
Pénz váltóra és betáblázásra. 
Gazdatisztek, igppánok, házmesterek 

dajkák, szobaleányok és szolgálók 
Jószágok haszonbérbe kiadók. 
Boros hordók. 
Egy jó könnyü szekér 1 vagy 2 lra 

eladó. 

Kerestetnek : 

Egy 200 holdas jószágot mafommal 

megvásárolni. 

Egy 2-3 holdas terménytelen földet, 
Daármilyen messze lehet, de csak a 
kolozsvári határon s ut mellett. 

Ocska jó butorok. 
Egy joghallgató magyar, német és 

francziába keres tanitványokat. 

Egy jó hasznaált Wertheim cassa. 

Jószágot regala joggal és malommal 

haszonbérbe. 

földbirtokos és bérlő urakat, hogy minden ügyben, gymint: ha- 

szonbér, pénzkölcsön, kiadó lakás, eseléd és munkások szerzése, 
cserék, eladás és vevések stb.-ben irodámat megkeresni szives- 

kedjenek, (ifiduteza Akoncz-ház.) (856) 

Levéne csukis posta bélyeg beküldés mellett válaszolhatók. 

5 

Tisztelettel kérem a t. cz. közönséget, iparos, háztulajdonos, 

oazzoren aaa 

Nyomaiott a KELET nyomdájában. 

A 

: a 

I. Hizómarha kiallitás 
4 

Bécsben 
1881. april hó e, 9. és 10-én 

a bécs sztmárxi ujonan épült szarvasmarha csarnokban. 

A következő pénzértékek kerülnek kiosztás alá: u. m. érmek és 
tiszteletdijak, körülbelől 10,000 frt értéket képviselve. Programmok és 
nyilatkozatok az összes gazdasági társulatoknál és alantjelzett bizott- 
ságnál kaphatók. 26) 2-3 

Zárhatáridő a jelentkezésre márczius 1eje 1881. 

K 

A bécsi I. hizómarha kiállitási bizottság 
I. Herrengasse 13. 

* .............. 
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TISZAVOLGYI SORSJEGYEK 

kibocsátása szállitásra, havi részletfizetés mellett. 
1890-ig évenként három huzás és pedig 1881-ben januar 15., 

május 15. és szept. 15-kén. 
Főnyeremény 100,000 frt, legkisebb nyeremény 110 frt, 10 

év alatt 120 frtra emelkedvén. 
Névérték 100 frt, kamat 4%, a névértéktől, kamat, törlesztések 

s nyeremények minden időre adó- bélyeg és illetékmentesek. 

e 

s 

Biztositék nyujtva a tiszaszabályozási társulatok, Szeged városa, 

2 

43 
o 

valamint a magyar kir. kincstár altal is. 
Összehasonlitva más sorsjegyekkel, ezek legtőbb kamatot nyujtanak 

legmagasabb nyeremények mellett. 
Az alulirt magyar leszámítoló és pénzváltó bank tiszavölgyi sors- 

jegyeket szállitásra árusit el havi részletűüzetésekben törlesztendő 112 frtért. 
a folyó kamatok azonban a kiállitó bankot illetik. Ezen vételár 10 frtnak előre 
fizetése, továbbá 1881 febrnártól ez év novemberéig terjedő időközben 9 egyenként 
10 frtos s egy utolsó 12 frtos részletfizetésben egyenesen az alólirt bank- 
hoz küldendő be. A feltételek pontos teljesitése esetében a nyereményjog a fize- 
tések tartama alatt is a vevőt illeti. 

Bövebb feltételek a tervezetből, valamint a szállitó jegyen láthatók. 
Ezen sorsjegyek mindig ponticosan a napi árfolyam szerint is kap- 

hatók. (546) 4-4 
Budapest, 1880. deczember 8, 

Magyar leszámitoló- és pénzváltó bank 
Dorottya-utcza 8, 

Ily szálli ójegyek kaphatók Kolozsvártt a hitelbank- és zálogkölcsőn társulatnal. 

oosos00000000000-000WŰŰ0- ŰüIse 
. 

Psernofer J.fél 
gyógyszertár Bécsben, Singerstrasse 15. zum gold. 

Reichsapfel. 
Vértisztitó labdacsok Pserhofer J.től, ezelőtt egyetemes labdacsok 
Eneve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig 
létezik betegség, melyben e labdacsok csodás hatásukat be nem bizonyitották 

E volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben minden egyéb szer sikertelenül 
B alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és a legrövidebb idő alatt teljes 
gyógyulást eredményeztek. 1 doboz 15 labdacsesal 21 kr, 1 tekersc 6 doboz- 
Ezal 1 frt ő kr, postán küldve 1 frt 10 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem külde- 
tik szét.) Megküldik utánvétel vagy postautalvány mellett. Számtalan levél ér-4 
kezett, melyek irói hálát mondanak e labdaesokér., melyeknek a legkülönfé- 

lebb és legsulyosabb betegségekben egészségük helyreállitását köszönik. A ki 
csak egyszer kiseretet tett velük, tovább ajánlja. A számtalan köszönő jeatok 
közül ide mellékelve közlünk nehányat. í 

Igen tisztelt Pserhoffer ur! 
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által hosszabb időkön át sanyargattattam ; elég 
É Az ön kitünő gyógy hatásos Iabdacsainak az hozzá, hogy egy dboznak az elhasználása 
ama 2 és fél tekercse, az önnek első levelem. után valamennyi kórtünet elmult s én ismét 
ben leirt bajt nemcsak hogy enyhitette, hanem teljesen jól érzem magamat. Más betegek meg. 

tökéletesen meg is gyógyitotta. Nőm, ki már keresésére késztve érzem magamat ismét három 
számos évek óta százakra menő gyógymódokat tekeresnek a kérése Mély tisztelettel 

megkisérlett s tökéletesen lesoványodott, az ön Altsladt, 1878. szept. 11. 
kitünő labdacsai által ismét meggyógyult, élet- 
vidor s vidám kedélyüvé vált. Köszö met fe Bielitz, 1874. jun. 2 

; é esaládom nevében, kivá- Mélyen tisztelt Pserhofer ur! En és s0- nom tiszta szivemből sat. sat, Az ide mellékelt kan mások, kik az ön vértisztitó piluláinak 10 frton kérek ismét labdacsokat küldeni, hogy egészségünket köszönjük, irásban fejezzük kis más szenvedőkön is segithessek. legmélyebb hálánkat. Az ön pilulái sok beteg- Galatz, 1879. február 25. ségben, mely ellen más szer nem is használt 
VWeidner Rudcif. a legcsodásabb gyógyerőt tanusitották. A nőtl 

Tekintetes ur! Szerencsés voltam véletle- vérfolyásánál, rendetlen havi tisztulásnál, hugy- 
nül az őn vértisztitó labdacsainak birtokába rekedésnél, gilisztánál, gyomorgyengeség- és 
juthatni, melyek nálam csodákat müveltek. Már gyomörgöresnél, szédülésnél és sok egyéb baj- 

nyedtem fófájás és szédülésben nál gyökeresen segitettek. Teljes bizalommal 
ön kitünő labdaosaiból 10 da-kérek még 12 tekercset. 

át s ezen 10 labdacs ugy hely- Mély tisztelettel 
itott engemet, hogy az valódi csoda. iála 
önetem mellett kérem ismét egy csomagnak 

e. 

Wagner J 

Mauder károly 
Cseney, 1874. május 17. 

.. . . . 

az ön vértisztitók Tekintetes ur! Minthogy 

lpilulái feleségemnek, a ki évek öta idült gvo-a I g ; öta idült gyo . : 
merbajban és csuzban szenvedett nemecsak visz- 
szaadták az életet, hanem uj ifjui erőt is ön-, 

Tekintetes ur! Nem találok kllő szavakat tötek belé, más hasonló betegségekben szen- 
sok kitünő jó hatá-vedők kérésére még két tekeres utánvétel mel-a 

é-letti megküldésére kérem föl 
. 

i3 Mély tisztelettel Sviszok Balázs. 
* ; Ara o ! ; , 3ag haány perez alatt elmunik. Három féje 

a 
gy-Zsám, 1878. dccz. 8. 

sSzabó Malvina 

lönnek a vértisztitó labda 
ért érzett mély hálás köszönetem kifejezésé- 

E sére, a betegségeket sem sorolom fel, melyek! 

Amerikai köszveny-kenőcs, gyor- 
sgan és hiztosan ható, kétségtelenül ; nagyságban, 80 kr, 1 frt és 1frt 50 kron. 

legjobb szer minden köszvényes és Por lábizzadás ellen. Ezen szer el 

1 

csuzos baj, nevezetesen hátgerinczbaj, távoitja a lábizzadást s az ezáltali 
tagszakgatás, görcs, ideges fogfajás, keletkező kellemetlen szagot, épeni 
fülszakgataás stb. sib. ellen 1 frt 20kr. tartja a lábbelit és ártatmatlan szer a 

Chinai toiletteszappan, a legtöké nek van bebizonyitva. Egy doboz árai 
letesebb a szappangyártás terén. Hasz D50 kr. á 

nálata után a bőr bársony sima lesz Gleorge Patá pektoraloja, sok év 
és ig n kellemes szagot tart meg. óta elnyálkásodás, köhögés, rekedtség, 
Igen sokáig tart és ki nem szárad. huarut, mell- és tüdőbajok, gégebán- 
Egy darab 70 kr. talmak elleu legjobb és legkellemesebbő 

Finker por, általános ismert jeles há segédszernek általánosan elismerve. 18 
ziszer hurut, rekedtség, fojfókölh. stb. doboz ára 50 kr. 
elen, 1 doboz 35 kr. Tannochinin hajkenőcs, Pserhoferi 

Lend ner testvérek hires tyukszem J.től, évek óta orvosok és laikusoka 
tapasza, dobozokban 12 dib 60 kr. által valamonnyi hajnövesztő szer kö 
3 drb 18 kr. Ezen kellemetlen baj zött a legjobbnak elismerve, 1 cso- 
elháritására a legjobbnak bizonyult s mosan kiállitott nagy szelencze 2 frt. 

.s könnyen alkalmazható szer. Egyetemes tapasz, Steudel tanártól, 

a 
Elet-essenczia (prágai cseppek, vágott és szurt sebek, mérges kelevé- 

nyek, és a láb régi, időszakonkéntj svéd cseppek), megromlott gyomor. ! al 
felnyiló kelései, makacs mirigykeléi rosz emésztés, mindennemi altesti ba- ; 

jok ellen, kitünő háziszer. Egy üveg- sek, fajó pokolvar, sebes és gyulla-a 
cse 20 kr. dásos mell, megfagyott tagok, kösz 

Csukamáj-olaj, (Dors) Mager M-től, vény és hasonjó bajok ellen jónaki 
valódi eredeti, igen megtisztitva a leg- bizonyult. Egy tégely 50 kr. 
kitünőbb minőségü. Egy üvegcse 20 kr. Egyetemes tisztitósó, Bullriceh A. W.- 

Mia Poko, valódi chinai szer, (lévesen tól. Kitünő háziszer, megzavart emész- 
PoHonaik is nevezve) ideges fájás, tés minden következményei, u. m. fej- 

arcz és fogfajási migrüne saf. ellen, faájás, szédülés, gyomorgöres, gyomor- 
számos orvos által megpróbálva, és hév aranyér, dugulás etb. ellen 1 cso- 

ajánlva. Egy csepp a homlok vagy a mag ára 1 fit. ! 

baántékokra dörzsölve s a főfájás ne- 

Valamennyi franczia kuülönlegesség vagy raktáron tartatik vagy 

(461) kivánatra pontosan s a leg, itány sabban beszereztetik 8-12 


